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[E] INSTRUCTIONS

Thank you for purchasing this Olympus product.

To ensure your safety, please read this
instruction manual before use, and keep it
handy for future reference.

Name of parts (Fig. [1])
( Hood mount section,
(2) Filter mount thread,
(3 Zoom ring,

(@) Focus ring,

(5 Mount index,

(® Electrical contacts,
@ Front cap,

(® Rear cap,

®© Lens hood

Attaching the hood (Fig. [2])
Storing the hood (Fig. [3])
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Notes on Shooting

« Use the hood when shooting a backlit subject.

< Edges of pictures may be cut off if more than
one filter is used or if a thick filter is used.

« Can be used with the optional EC-14
teleconverter.

« The optional EC-20 teleconverter allows for
focusing using AF at the center AF target.

« Can be used with the optional EX-25
extension tube under the following conditions.

Focal | Focus | Working | Magnification
length | adjust- | distance (): When
ment converted to
35 mm film
camera
54 mm MF 17.7 - 0.47 —
22.2cm 0.66x
(7.0in— (0.94 —
8.7.in) 1.32%)

« When using E-300, make sure that the
camera firmware is version 1.3 or higher.

Main Specifications
Mount : Four Thirds Mount
Focal distance : 14 — 54 mm (0.6 — 2.1 in)
(equivalent to 28 to
108 mm on a 35 mm camera)
Max. aperture : f2.8 —-3.5
Image angle : 75° —23°

OLYMPUS NORGE AS
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11 groups, 15 lenses
Multilayer film coating
(partially single layered)

Lens configuration :

Iris control : f2.8 to f22
Shootingrange  : 0.22 m (0.7 ft) to oo
(infinite)

Focus adjustment : AF/MF switching

Weight 1 4409 (15.50z)
(excluding hood and cap)

Dimensions 1 Max. dia. @ 74.5 (2.9 in) x
Overall length 88.5 mm
(3.5in)

Lens hood mount : Bayonet

Filter mount

thread diameter : 67 mm (2.6 in)

« Specifications are subject to change without
any notice or obligation on the part of the
manufacturer.

For customers in Europe
The “CE” mark indicates that this

( E product complies with the European
requirements for safety, health,
environment and customer
protection. CE-mark products are for
sale in Europe.

Precautions: Be Sure to Read the Following

A Warnings: Safety Precautions

Do not view the sun through the lens. It may
cause blindness or vision impairment.

Do not leave the lens without the cap. If solar
light is converged through the lens, a fire may
result.

Do not point the camera lens at the sun.
Sunlight will converge in the lens and focus
inside the camera, possibly causing a
malfunction or fire.

* European Technical Customer Support
Please visit our homepage
http://www.olympus-europa.com

or call: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Toll-free)
+49 180 5- 67 10 83 or

+49 40 - 237 73 48 99 (Charged)
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E8 UHCTPYKLIMN

BnaroqapMM BW 3a 3aKynyBaHETO Ha TO3M NPOAYKT
Olympus. 3a aa nogcurypute GesonacHocTTa cu,
npeaw ynotpeba npoyeTeTe HacTosiLata MHCTPYKLMS
3a eKcnnoataunsi 1 s 3anasete 3a GbAeLuyn Crpasku.

HaumeHoBaHus Ha yactute (cur. [T])
MsicTo 3a npuKpensiHe Ha CeHHWKa;
2) Pe36a 3a npukpensiHe Ha unTbpa;
3) MNpbCTEH 3a yBenuyeHue;
4) MpmBHa 3a hokycupaHe;
MapkupoBka 3a npukpensaHe kbM oToanapara;
6) EnekTpuyeckn KoHTaKTu;
7) MpepnHa kanayka Ha 06ekTnBa;
(8) 3agHa kanauka Ha 0b6eKkTUBa;
(9 CeHHuk Ha oBekTvBa

MpukpensiHe Ha ceHHUKa (dur.
CbxpaHABaHe Ha CeHHuKa (cur.

3abenexku Npu cHUMaHe

V3nonaBavite CeHHWKa, KOraTo npu CHUMaHe
Ha 06eKT cTe C nuLe KbM CITbHLETO.
Kpawiuata Ha CHUMKITE MOXe Aa ce NoBPeasT, ako
Ce 13ron3sa noseye oT eauH unv geben unTsp.
Moxe fja ce 13nonaea 3aefHo C TenekoHBepTopa
EC-14, npeanaraH AOMbIHUTENHO.
MpennarannaTt no n3dop TenekoHseptop EC-20
no3sonsea okycupane, kato usnonssa AF
BLEHTBbpa Ha AF-mMapkupoBkara.
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« Moxe aa ce 13non3ga 3aefHo ¢ MakponpbcTeHa EX-25,

npeanarad AONb/IHUTENHO

npw crnegH1Te ycnosus.

®okycHo | Hactpoiika
pascTosHue | Ha chokyca

Pa6otHo
pascTosHue

YBenuyenve
(): Mput
KOHBEpTMpaHe KbM
35-munumeTtpos
copmar

54 mm MF 1

22,2cm

7.7

 Korato nsnonssate E-300, ce ysepeTe,
Ye BepcusiTa Ha BrpafeHns codTyep Ha
coroanaparta e 1.3 unu no-Bucoka.
OCHOBHM TEXHUYECKMN AaHHUN

BanoHeTeH npbeTeH
DOKYCHO pascTosiHue

Makc. 6nenga

brbn Ha nobpaxeHnwe :
KoHdpurypauus Ha
obekTuBa

: Four Thirds 6aitoHeT
114 —

54 mm
(ekBMBaneHTeH Ha
28 0o 108 mm 3a
35-munumetpos
oToanapar)
f2.8-3.5

75° - 23°

: 11 rpynu, 15 newm

MHorocnoiHo
npocBseTnsiBaHe
(4aCTMYHO eHOCMOMHO
npoceeTnsBaHe)




KoHTpon Ha upuca :f2.8 po f22
O6xBat Ha cHumaHe  : 0,22 m fo oo
(6e3kpaiiHoCT)

Hactpoliika Ha dokyca : [NpeBkniouBaHe Mexay
aBTOMAaTWYeH U pPbyeH
! MF

Terno 1440 g (6e3 ceHHuK 1
kanayka)
Pa3vepun : Makc. avametsp @ 74,5 x

O6La abmkmHa s 88,5 mm
MpvkayBaHe Ha

obekTuBa : Banoxer
[nameTsbp Ha pesbata

3a npuKpensiHe Ha

duntbpa 167 mm

 TexHW4eckuTe AaHHW NOANexar Ha NpoMsiHa
6e3 NpeAn3BECTUE UMW 3a4bIKEHUE OT
cTpaHa Ha NPoVU3BOAUTENS.

MpeanasHu Mepku:
3aabKUTENHO NpoYeTeTe CreAHOTO

A Mpepynpexaenus: Mepku 3a
6e3onacHocT

He rnepainte kbM CbHUETO Npe3 o6ekTuBa.
ToBa MOXe [a MPUYMHI CrienoTa unm
yBpexaaHe Ha 3peHueTo.

He ocraBsifite o6ekTnBa 6e3 kanaykara.
doKycHpaHeTo Ha ClTbHYeBa CBETNMHA npe3
o6ekTBa MOXe Aa NPUYMHL noxap.

He HacouBaiiTe 06ekTuBa Ha hoToanapara
KbM CITbHLETO. CHOMBT CITbHYEBM ITbYM Npe3
obekTvBa e ce hokycupa BbB hoToanapara
1 MOXeE [a NPUUMHN HEU3NPaBHOCT MK
noxap.

3a knueHTn B EBpona

MapkupoBkarta «CE» noka3ea, 4e To3u
NpoayKT OTroBapsi Ha eBponenckuTe
M3nCKBaHMA 3a 6e3onacHocT,
3apaBeonasBaHe, onassaHe Ha
oKorHaTa cpefa u 3almTa Ha
notpebutenute. MpopykTute ¢
mapkupoBka «CE» ca npegHasHayeHu

3a npopax6ba B EBpona.

« EBponeiicka TexHUu4Yecka noaapbxKa
3a KNuMeHTn

Mocetete Hawara yeb cTpaHuua

http://www.olympus-europa.com

Unn No3BbHETE Ha:

+49 180 5 - 67 10 83 unmn

+49 40 - 237 73 48 99 (TakcyBa ce)
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NAVOD K POUZITI

Dékujeme vam za pofizeni tohoto vyrobku
Olympus. Pro vasi bezpec¢nost si, prosim,
pred jeho pouzitim pozorné prectéte tento navod
a poté jej ulozte pro budouci nahlédnuti.
Nazvy &asti (obr. [1])

@ Objimka pro nasazeni slunecni clony,
(2) Zavit pro nasazeni filtru,

(3) Krouzek transfokatoru,

(@) Zaostfovaci krouzek,

(® Znatka pro nasazovani objektivu,

(6) Elektrické kontakty,

(@ Predni krytka,

(® Zadni krytka,

(9 Slunegni clona objektivu

Nasazeni sluneéni clony (obr. [2])
Uskladnéni sluneéni clony (obr. [3])

Poznamky ke snimani

« Sluneéni clonu pouzijte pfi snimani objektu
v protisvétle.

« Pfi pouziti silného filtru nebo kombinace vice
filtrd mohou byt ofiznuty okraje (rohy) snimku.

« Objektiv Ize pouzit s volitelnym
telekonvertorem EC-14.
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« Volitelny telekonvertor EC-20 umozriuje
ostfeni pomoci AF se zaméfenim na stred.

* Lze je pouzit s volitelnym mezikrouzkem
EX-25 za nasledujicich podminek.

Ohnis- | Ostfeni | Pracovni Zvétseni
kova vzdalenost | (): Pfepocet
vzdale- n?|35 mm
iimovy
nost fotoaparat
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2 cm 0,66%
(0,94 —
1,32x%)

« Pri pouziti s E-300 se ujistéte, Ze fotoaparat
pouziva firmware verze 1.3 nebo vyssi.

Hlavni parametry

Bajonet Bajonet Four Thirds

Ohniskova 14 — 54 mm

vzdalenost (ekvivalent 28 az 108 mm
na fotoaparatu 35 mm)

Svételnost f2.8-3.5

Uhel zabéru 75° - 23°

Konfigurace 11 skupin, 15 Cocek

objektivu Vicevrstvé pokryti

(Castecné jednovrstvé)



Rozsah clony : 2.8 az f22
Vzdalenost pfi

fotografovani  : 0,22 m az oo (nekonecno)
Ostreni : Prepinani AF / MF
Hmotnost : 4409

(bez slunecni clony a krytky)
Rozméry : Max. prumér @ 74,5 x

Celkova délka 88,5 mm
Typ uchyceni slune¢ni
clony objektivu : Bajonet
Prmér zavitu pro
nasazeni filtru : 67 mm

« Zména technickych specifikaci bez
predchoziho upozornéni vyhrazena.

Pro zakazniky v Evropé
Znacka »CE« symbolizuje, Ze tento
produkt spliiuje evropské pozadavky
na bezpecnost, zdravi, Zivotni
prostfedi a ochranu zakaznika.

Vyrobky nesouci znacku CE jsou
uréené k prodeji v Evropé.

Vystrahy: Prectéte si nasledujici

A Varovani: Bezpecnostni opatieni

Nedivejte se objektivem do slunce. Mohlo by
dojit k oslepnuti nebo poskozeni zraku.
Nenechavejte objektiv bez krytky. Pokud se
v objektivu sbiha sluneéni svétlo, mize dojit
k pozaru.

Nemifte objektivem fotoaparatu pfimo na
slunce. Slunec¢ni paprsky se v objektivu
soustiedi a mohou fotoaparat poskodit nebo
zpusobit pozar.

« Evropska technicka podpora zakaznik(
Navstivte naSe domovskeé stranky
http://www.olympus-europa.com

nebo volejte:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 180 5 - 67 10 83 nebo

+49 40 - 237 73 48 99 (zpoplatnéna linka)
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[F BEDIENUNGSANLEITUNG

Wir bedanken uns fiir den Kauf dieses Olympus
Produktes. Um einen sachgemafen und
sicheren Gebrauch zu gewéhrleisten, empfehlen
wir lhnen, diese Anleitung sorgféltig zu lesen
und zur spateren Bezugnahme aufzubewahren.

Bezeichnung der Teile (Abb. [1])

(D Fassung fir Gegenlichtblende,

(@) Filtergewinde,

® Zoomring,

(@) Scharfering,

() Ausrichtmarkierung,

(® Elektrische Kontakte,

(@ Vorderer Objektivdeckel,

(® Hinterer Objektivdeckel,

(9 Gegenlichtblende

Anbringen der Gegenlichtblende (Abb. [2])

Aufbewahrung der Gegenlichtblende (Abb. [3])

Hinweise zum Fotografieren

« Verwenden Sie bei Gegenlicht eine
Gegenlichtblende.

« Bei der Verwendung von mehr als einem
Filter oder einem dicken Filter kann es zu
Randabschattungen kommen.
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« Zur Verwendung mit dem optionalen Tele-
konverter EC-14 geeignet.

« Mit dem optional erhaltlichen Telekonverter EC-20
kann der Autofokus, beschrankt auf die Fokussierung
des mittleren AF-Feldes, verwendet werden.

« Die Verwendung mit dem optional erhaltlichen
Zwischenring EX-25 ist unter den folgenden
Bedingungen maglich.

Brenn- | Scharf- Entfer- VergroRe-

weite | stellung nungs- | rungsfaktor
bereich (): Bei

Umrechnung

fiir eine 35-

mm-Kamera
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2cm 0,66x
(0,94 —
1,32x)

+ Beim Gebrauch der E-300 sollten Sie
sicherstellen, dass die Kamera die Firmware-
Version 1.3 oder hoher verwendet.

Technische Daten

Fassung : Four Thirds-Anschluss
Brennweite : 14 - 54 mm
(entspricht einem 28 bis
108-mm-Objektiv an einer
35-mm-Kamera)
Lichtstarke : f28-3.5



1 75°-23°

: 11 Gruppen, 15 Linsen
mehrfach beschichtet
(teilweise einfach beschichtet)

: 2.8 bis 22

Bildwinkel
Optische
Konstruktion

Blendenskala

Entfernung 1 0,22 m bis oo (unendlich)

Scharfstellung : AF/MF-Umschaltung

Gewicht 1 440 g (ohne Gegenlicht-
blende und Objektiv-
deckel)

Abmessungen : Max. Durchmesser @ 74,5 x

Gesamtlange 88,5 mm

Objektivanschluss : Bajonett
Filtergewinde-
durchmesser 1 67 mm

« Anderungen der technischen Daten ohne
Vorankiindigung des Herstellers jederzeit
vorbehalten.

Sicherheitshinweise: Bitte unbedingt die
nachfolgenden Informationen lesen

Achtung: Sicherheitshinweise
Das Objektiv nicht direkt auf die Sonne
ausrichten. Dies kann zur Erblindung oder
Sehschaden fiihren.
Das Objektiv nur mit angebrachten
Objektivdeckeln aufbewahren. Falls
Sonnenstrahlen durch das Objektiv gebiindelt
werden, besteht Feuergefahr!
Niemals das an der Kamera montierte
Objektiv direkt auf die Sonne richten.
Andernfalls kénnen die einfallenden
Sonnenstrahlen optisch stark gebiindelt
werden, so dass schwere Schaden auftreten
kénnen und / oder Feuergefahr besteht.

Fir Europa

Das ,CE“-Zeichen bestatigt, dass
dieses Produkt mit den europaischen
Bestimmungen fiir Sicherheit,
Gesundheit, Umweltschutz und
Personenschutz tbereinstimmt.

Mit dem ,CE"-Zeichen ausgewiesene
Produkte sind fiir Europa

vorgesehen.

* Technische Unterstiitzung fiir Kunden
in Europa

Bitte besuchen Sie unsere Internetseite

http://www.olympus-europa.com

oder wenden Sie sich telefonisch unter einer

dieser Rufnummern an uns:

00800 - 67 10 83 00 (gebiihrenfrei)

+49 180 5 - 67 10 83 oder

+49 40 - 237 73 48 99 (geblihrenpflichtig)
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[I§ BETJENINGSVEJLEDNING

Tak fordi du valgte dette Olympus-produkt.
For at garantere din sikkerhed skal du laese
betjeningsvejledningen inden brug, og serge
for at have den parat til senere brug.

Delenes betegnelser (fig. [1])
(D Bajonet til modlysbleende,
@ filtergevind,

(3 zoomring,

® fokuseringsring,

(® monteringsmeerke,

(® elektriske kontakter,

@ frontdeeksel,

(® bageste deeksel,

(© optikdaeksel

Sadan saettes modlysblanden pa (fig.

Opbevaring af modlysblznden (fig. [3])

Bemarkninger vedr. optagelse

« Brug modlysblzenden ved optagelse af et
motiv i modlys.

« Billedets kanter bliver skaret vaek, hvis der

bruges mere end et filter, eller hvis der bruges

et tyk filter.
12 DK

» Kan benyttes sammen med tilbeharet EC-14
telekonverter.

«+ Den optionale EC-20 teleconverter gor det
muligt at fokusere ved anvendelse af AF i
midten af AF sggefeltet.

* Kan benyttes sammen med tilbeharet EX-25
mellemring under fglgende betingelser.

Breend- |Fokuse-| Arbejds- Forstorrelse
vidde rings- afstand | (): Geeldende
justering for et 35mm

kamera

54 mm MF 17,7 - 0,47 —

22,2 cm 0,66x

(0,94 —
1,32x)

« Nar der bruges E-300, skal det sikres, at
kameraets firmware er version 1.3 eller hgjere.

Tekniske data
Bajonet : Four Thirds bajonet

Braendvidde : 14 — 54 mm (svarer til 28
til 108 mm pa et 35 mm
kamera)

Lysstyrke : f28-3.5

Synsvinkel 1 75°-23°




Opbygning

Bleendeomrade :
Arbejdsomrade :

Fokuserings-
justering
Veegt

Mal

Montering af
modlysbleende
Filtergevind
diameter

: 11 grupper, 15 linser

Overfladebehandling i flere lag
(visse steder i et enkelt lag)
2.8 til f22

0,22 m til co (uendelig)

: Skift mellem AF / MF
1 4409

(uden modl.bl. og deeksel)

. Maks. dia. @ 74,5 x

Total leengde 88,5 mm

: Bajonet

: 67 mm

* Ret til @@ndringer i de tekniske data uden
varsel forbeholdes af fabrikanten.

Til brugere i Europa
»CE«-maerket viser at dette produkt
overholder de europzeiske krav
vedrgrende sikkerhed, helbred, miljo
samt brugerbeskyttelse. Produkter

med CE-maerke er beregnet til salg
i Europa.

Forholdsregler: Husk at laese felgende

A Advarsler: Sikkerhedsforskrifter

Se ikke mod solen gennem optikken.

Man kan blive blind eller fa gdelagt synet.
Efterlad ikke optikken uden deekslet. Hvis der
treenger sollys gennem optikken, kan det fore
til brand.

Ret ikke kameraoptikken direkte mod solen.
Sollyset samles i optikken og fokuseres inde
i kameraet, hvilket kan fare til funktionsfejl
eller brand.

« Teknisk kundeservice i Europa
Bes@g vores hjemmeside
http://www.olympus-europa.com

eller ring:

TIf. 00800 - 67 10 83 00 (gratisnummer)
+49 180 5 - 67 10 83 eller

+49 40 - 237 73 48 99 (betalingsnummer)
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[E3 JUHISED

Taname, et ostsite Olympuse objektiivi. Enne
objektiivi kasutamist lugege palun kaesolev
kasutusjuhend hoolikalt I&bi ja hoidke see
kéeparast ka edaspidiseks kasutamiseks.

Osade nimetused (jn [1])
(D Varjuki bajonett,

(2) Filtri kinnituskeere,

(3) Zoomimisrongas,

(@ Fookuse réngas,

@ Objektiivi joondamistahis,
(8) Elektrikontaktid,

(@ Esikate,

(® Tagakate,

(9) Objektiivi varjuk

Varjuki paigaldamine (jn [2])
Varjuki hoiustamine (jn [3])

Markused pildistamise kohta
Tagantvalgustusega objekti pildistamisel
kasuta varjukit.

Kui kasutad rohkem kui thte filtrit voi paksu
filtrit, siis voidakse pildi servad &ra I6igata.
Voib kasutada koos valikulise EC-14
telekonverteriga.

14 EE

* Valikuline EC-20 telekonverter véimaldab
fokuseerimist, kasutades AFi keskmisel AF-sihikul.

» Voib kasutada koos valikulise EX-25
vaherdngaga jargmistel tingimustel.

Fookus-| Fookuse |Tdétamise| Suurendus-

kaugus | seadistamine | kaugus voime

(): Ekvivalent

35 mm

kaameral

54 mm MF 17,7 - 0,47 —

22,2cm 0,66x

(0,94 —

1,32x)

+ E-300 kasutamisel veendu, et kaamera
plsivara versioon on 1.3 v6i uuem.

Peamised tehnilised andmed

Kinnitus . Four Thirds'’i bajonett

Fookuskaugus : 14 -54 mm

(ekvivalentne 28 kuni

108 mm 35 mm kaameral)

Maksimaalne ava : f2.8-3.5
Pildinurk : 75°-28°
Objektiivi . 15 laatse 11 grupis

Mitmekihiline vaaristus
(osaliselt Gihekihiline)

laatsede riihmitus



Diafragma

vahemik : f2.8 kuni f22

Pildistamiskaugus : 0,22 m kuni co
(I6pmatus)

Teravustamine : AF/MF valik

Kaal : 440 g (v.a varjuk ja kate)

Mo6tmed : Maks. diam. @ 74,5 x
Uldpikkus 88,5 mm

Varjuki kinnitus : Bajonett

Filtri kinnituskeerme

diameeter : 67 mm

« Tehnilised andmed véivad muutuda ilma
tootjapoolse etteteatamiseta ja tootjapoolsete
kohustusteta.

Euroopa klientidele
CE-mark naitab, et toode vastab
Euroopa ohutus-, tervise-,
keskkonna- ja kliendikaitse nduetele.

CE-margiga tooted on miiiimiseks
Euroopas.

Ettevaatusabinoud. Loe tahelepanelikult!

A Hoiatused. Ettevaatusabinéud

+ Ara vaata labi objektiivi paikest. See véib
pohjustada pimedaksjaamist voi nagemise
halvenemist.

Ara hoia objektiivi iima katteta.

Kui paikesevalgus koondub objektiivis,

vdib see pohjustada tulekahju.

Ara suuna kaamera objektiivi péikese poole.
Paikesekiired koonduvad kaamera sisemuses
objektiivis ja fookuses, pdhjustades rikke voi
tulekahju.

« Euroopa tehniline klienditugi
Kilasta palun meie kodulehte
http://www.olympus-europa.com

VOi helista:

tel 00800 - 67 10 83 00 (tasuta number)
+49 180 5 - 67 10 83 voi

+49 40 - 237 73 48 99 (tasuline)
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@ INSTRUCCIONES « Puede utilizarse con el teleconvertidor opcional EC-14.
. « El teleconvertidor EC-20 opcional permite enfocar

gll;(r:rr\]::j sgf:ﬂzz 521?;}??; : :t:t: ch)gﬁﬁt; utilizando el AF en el centro del objetivo AF.

de instrucciones para proteger su seguridad, : Pugde usarse con el tgpo de e)fter]smn EX-25

y guardelo en un lugar préactico para usarlo opcional bajo las condiciones siguientes.

como referencia futura. Longi- | Ajuste | Distancia Ampliacion
) ’ tud | de en- de (): Cuando se
N@?mbre_ de las piezas (Fig. [1]) focal | foque |operacion | convierte a una
1) Seccion de montura del parasol, camara con
(2) Rosca de montura de filtro, pelicula de 35 mm
gAn!llo del zoom, 54mm| MF 17,7 - 0,47 —
4) Anillo de enfoque,
. 22,2 cm 0,66x
(® Indice de montura, (0,94 —
(® Contactos eléctricos, 1,,32><)

@ Tapa frontal,
(8) Tapa trasera,
(9 Parasol de objetivo

« Cuando utilice el E-300, asegurese de que
el firmware de la cdmara es la version 1.3

0 superior.
Instalacién del parasol (Fig. [2]) Especificaciones principales
Almacenamiento del parasol (Fig. [3]) 'gic;?atﬂg?a focal l;/|4oztg|"‘anl:r$]ur Thirds

Notas sobre la toma fotografica (equivalente a 28 a
108 mm en una camara

« Cuando tome una fotografia de un sujeto de 35 mm)
a contraluz utilice el parasol. Abertura max . 28-35

« Los bordes de las imagenes pueden cortarse Angulo de imégen L 75°_23°
si se usa mas de un filtro o un filtro grueso.

16 ES



Configuracién de
objetivo

Control de diafragma
Distancia de toma
Ajuste de enfoque
Peso

Medidas

Montura de parasol
de objetivo
Diametro de rosca
de montura de filtro

: 11 grupos, 15 lentes

Recubrimiento de
multiples capas (dis-
posicion simple parcial)

: f2.8af22

: 0,22 m a oo (infinito)
: Cambio AF/MF

: 440 g (excluyendo el

parasol y la tapa)

: @ max. 74,5 x

longitud total 88,5 mm

: Bayoneta

: 67 mm

« Las especificaciones estan sujetas a cambios
sin previo aviso ni obligacién por parte del

fabricante.

Para los clientes de Europa
La marca «CE» indica que este
producto cumple con los requisitos
europeos de seguridad, salud,
proteccion del medio ambiente

y del usuario. Los productos de
marca CE estan en venta en Europa.

Precauciones: Asegurese de leer lo siguiente

Advertencias:
A Precauciones sobre la seguridad
« No observe el sol a través del objetivo.
Puede causar ceguera o dafios en la vista.
No deje el objetivo sin la tapa. Si la luz solar
se concentra a través del objetivo, puede
producir un incendio.
Evite que el objetivo montado en la camara
apunte hacia el sol, ya que los rayos solares
incidiran directamente en la camara, lo que
puede causar su mal funcionamiento o fuego.

« Asistencia técnica al cliente en Europa
Visite nuestra pagina web
http://www.olympus-europa.com

o llame al:

00800 - 67 10 83 00 (Llamada gratuita)
+491805-67 1083 0

+49 40 - 237 73 48 99 (Llamada con coste)
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i KAYTTOOHJEET

Kiitos, etta olet ostanut Olympus-tuotteen.
Turvallisuutesi varmistamiseksi lue nama
kayttdohjeet ennen kayttéa ja sailyta
kayttéohjeita helposti saatavilla.

Osien nimet (Kuva [1])

(D Vastavalosuojan kiinnitysosa,
(2) Suodattimen kiinnitysosa,

(3) Zoomausrengas,

(4) Tarkennusrengas,

® Kiinnitysmerkki,

(® Sahkokoskettimet,

(@ Etusuojus,

® Takasuojus,

(9 Vastavalosuoja

Vastavalosuojan kiinnitys (Kuva [2])
Vastavalosuojan siilytys (Kuva [3])
Ota huomioon kuvatessasi

« Kayta vastavalosuojaa kuvatessasi vastavaloon.

« Kuvan kulmat voivat leikkautua pois, mikali
kaytetdan enemman kuin yhta suodatinta tai
kaytetaan paksua suodatinta.

+ Voidaan kayttaa lisavarusteena toimitettavan
EC-14 telejatkeen kanssa.

18 FI

« Lisavarusteena saatavalla EC-20 telejatkeella
voidaan tarkentaa automaattitarkennuksella
keskimmaista AF-tarkennuspistetta kayttaen.

« Voidaan kayttaa lisdvarusteena toimitettavan
EX-25 loittorenkaan kanssa, jos seuraavat
ehdot tayttyvat.

Poltto- | Tar- | Tydsken- Suurennus

vali | kennus tely- (): Kun muun-
saatd | etaisyys | nettu 35 mm:n
filmikameraan

54 mm MF 17,7 - 0,47 —

22,2cm 0,66x%

(0,94 -

1,32x)

» Varmista kayttaessasi E-300 kameraa, etta
kameran ohjelmiston versio on 1.3 tai uudempi.
Tuotetiedot
Kiinnitys
Polttovali

: FourThirds -kiinnitys

1 14 - 54 mm
(vastaa valia 28 — 108 mm,
35 mm:n kamera)

Maksimiaukko :f28-35

Kuvakulma 1 75°-23°

Objektiivin : 11 ryhmaa, 15 objektiivia
rakenne Monikalvopaallystetty

(osittain yksikerroksinen)



Himmentimen

saato 1 2.8 -f22

Kuvausetadisyys : 0,22 m — oo (aaretdn)

Tarkennuksen

saatd : AF / MF vaihto

Paino : 440 g (ilman
vastavalosuojaa ja suojusta)

Mitat : Maks. lapim. & 74,5 x

kokonaispituus 88,5 mm
Vastavalosuojan

kiinnitys : Bajonetti
Suodattimen
kiinnitys-kierteen

|apimitta : 67 mm

« Teknisia tietoja voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta tai sitoumusta valmistajan
taholta.

Asiakkaille Euroopassa

“CE“-merkki osoittaa, etta tama
( tuote tayttda Euroopassa voimassa
olevat turvallisuutta, terveytta,
ymparistda ja kuluttajansuojaa
koskevat vaatimukset. CE-merkityt
tuotteet on tarkoitettu Euroopan
markkinoille.

Varotoimet: Lue seuraavat kohdat

A Varoitukset: Turvallisuusohjeet
+ Ala katso objektiivin l&pi aurinkoon.
Se voi aiheuttaa sokeutumisen tai nédon
huononemisen.
« Ala objektiivia ilman suojusta.
Mikali auringonvalo keskittyy objektiivin Iapi,
se saattaa aiheuttaa tulipalon.
Al& osoita kameran objektiivia suoraan kohti
aurinkoa. Auringonvalo keskittyy objektiivissa
ja tarkentuu kameran sisaan aiheuttaen
mahdollisesti toimintahairion tai palovaurion.

¢ Tekninen asiakaspalvelu Euroopassa
Vieraile verkkosivuillamme
http://www.olympus-europa.com

tai soita:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (maksuton)

+49 180 5 - 67 10 83 tai

+49 40 - 237 73 48 99 (maksullinen)
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[{d MODE D’EMPLOI

Nous vous remercions pour I'achat de ce produit
Olympus. Veuillez lire ce mode d’emploi avant
utilisation pour votre sécurité et conserver ces
instructions a portée de main pour un usage
ultérieur.

Nomenclature (Fig. [1])

(1) Section de montage du pare-soleil,
@ Filetage de montage du filtre,

(3 Bague de zoom,

(4) Bague de mise au point,

(5) Repére de montage,

(®) Contacts électriques,

() Bouchon avant,

(8 Bouchon arriere,

(9) Pare-soleil

Fixation du pare-soleil (Fig. [2])
Rangement du pare-soleil (Fig. [3])

Remarques sur la prise de vue

Utiliser le pare-soleil lors de la prise de vue
d’un sujet en contre-jour.

Les bords des images risquent d’étre coupés
si plusieurs filtres sont utilisés ensemble ou
en utilisant un filtre épais.

Il peut étre utilisé avec le téléconvertisseur
EC-14 disponible en option.

20 FR

« Le téléconvertisseur EC-20 disponible en
option permet une mise au point automatique
au centre de la cible AF.

« |l peut étre utilisé avec le tube allonge EX-25
disponible en option dans les conditions suivantes.

Longeur- [Réglage| Plage |Grossissement
focale |de mise | de fonc- (): Converti
au point [tionnement| en valeur pour
un appareil
photo a film de
35 mm
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2 cm 0,66x
(0,94 —
1,32x)

« Lors de I'utilisation du E-300, veillez a ce que
la version du micrologiciel de I'appareil photo
soit 1.3 ou une version ultérieure.

Caractéristiques principales
Monture Monture Four Thirds (4/3)
Longueur focale : 14 2 54 mm
(équivalent a 28 a
108 mm sur un appareil
photo 35 mm)
Ouverture maximale : 2.8 a 3.5
Angle de vue 1 75°-23°



: 11 groupes, 15 lentilles
Revétement multicouche
(simple couche en partie)

Configuration de
I'objectif

Commande de

diaphragme : f2.8 af22

Plage de prise

de vue 1 22 cm a oo (infini)

Réglage de la

mise au point : Commutation AF/MF

Poids : 440 g (excluant le pare-
soleil et le bouchon)

Dimensions : Max. dia. @ 74,5 x
Longueur totale 88,5 mm

Monture de

pare-soleil : Baionnette

Diamétre de filetage
du montage du filtre : 67 mm

« Caractéristiques modifiables sans préavis ni
obligations de la part du fabricant.

Pour les utilisateurs en Europe
La marque «CE» indique que ce

produit est conforme aux exigences
européennes en matiére de sécurité,
santé, environnement et protection
du consommateur. Les produits
avec la marque «CE» sont pour la
vente en Europe.

Précautions : Bien lire la suite

Avertissements :
Précautions de sécurité
Ne pas regarder le soleil a travers I'objectif.
Cela pourrait causer des troubles ou la perte
de la vue.
Ne pas laisser I'objectif sans le bouchon. Si
des rayons du soleil sont concentrés a travers
I'objectif, un incendie risque de se produire.
« Ne pas pointer I'objectif monté sur I'appareil
sur le soleil. Les rayons du soleil seraient
concentrés dans I'appareil photo, pouvant
provoquer un mauvais fonctionnement ou
un incendie.

* Support technique européen
Visitez notre site a I'adresse
http://www.olympus-europa.com

ou appelez le :

00800 - 67 10 83 00 (appel gratuit)
+49 180 5-67 10 83 ou

+49 40 - 237 73 48 99 (appel payant)
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[} OAHTIEZ

220G euxapIioToUE yia TNV ayopd autou Tou
TrpoidvTog Olympus. TMa TNV acpaAeid oag,
SIaBACTE AUTO TO EYXEIPIDIO OBNYIWV TTPIV OTTO
TN XPron kal QUAGCOETE TO OE TIPOTITO UEPOG
yia JEAAOVTIKA xprion.

Ovépara e§apTnudTwy (X. [1)
Turpa uTrodoxAG KAAUTITPAG,

(2) TTeipwpa UTTOBOXAS GIATPOU,

(3) AakTOAIOG ZOOM,

(@) AakTUAIOG £0TiOONG,

(® AgikTng UTTOBOXAC,

(6) HAekTpIKEG €TTAREG,

(@) Epmrp6o8io kdAupua,

(8 OmigBIo kGAuppa,

(9 KaAutrtpa gakou

TomoBiTnon Tng KaAUTITpag (2. [2])
Amobikeuan Tng kaAUTITpag (EX. [3])

ZNUEIWOEIG OXETIKA ME TN ARYN
XpnoIYoTIoIEITE TNV KAAUTITPA OTaV
PWTOYPAPICETE BEPATA PE KOVTPA QWTIONO.
Edv xpnoiyotroleite TEPIOadTEPA ATTO EVal
@iATPa A éva TTaxU @IATPo, evOEXETal va
KOTTOUV 01 GIKPEG TWV QWTOYPAPIWV.

Mropei va xpnoigotroinBei o€ cuvduaopo He
TOV TIPOAIPETIKO TNAgpeTaTpOTTéEN EC-14.

22 GR

Me Tov TpoaipeTiké TnAepeTaTpotéa EC-20 prropeite
Va €0TIBOETE XPNOIHOTIOIWVTAG TN AeIToupyia
auTOUATNG EOTIAONG OTO KEVTPO TOU OTOXOU AF.
MTropei va xpnoipotroinei og cuvduaouo pe
TOV TTPOaIPETIKO CwAfva eTTékTaong EX-25
UTTo TOUG £§AG OPOUG.

Eomiakry | PUBuion | AmméoTaon | MeyéBuvon
amoéoTaon |eotiaong| epyaociag | (): Kata
METATPOTT OF
uNXavr QiAp
35 mm
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2 cm 0,66x%
(7.0in. - (0,94 —
8.7 in.) 1,32x%)

« Kartda ) xprion Tou E-300, BeBaiwbeite 6T n
£kdoan Tou UNIKOAOYIOHIKOU TNG PNXavAg €ival
1.3 1y veobrepn.

BaoIKd TEXVIKG XOPAKTNPICTIKA
YTodoxn : Ymodoyn Four Thirds
Eomiakr améotaon : 14 — 54 mm (0.6 —2.1in.)
(looduvapei pe 28 £wg
108 mm oe pnxavr) 35 mm)
MéyioTo didgpaypa: f2.8 — 3.5
Fwvia eikévag 1 75°-23°



111 opddeg, 15 pakoi
EmioTpwon moMatAwy oTpwpdTwy
(MEPIKWG EVOG OTPWHATOG)

‘EAeyxog ipidag 1 2.8 éwg 22

AmooTtaon Afyng : 0,22 m (0.7 ft.) éwg oo (ameipo)

PUBuion eotiaong : Alakémtng AF/MF

ZToIX€Eia QakoU

Bapog 1440 g (15.5 0z)
(xwpig TNV KAAUTITPa Kal TO
KaAuppa)

AiaoTdoeig :Méy. didp. @ 74,5 (2.9in.) x
2UVOAIKG prjkog 88,5 mm
(3.5in.)

Ymodoxn

KOAUTITPOG @akou : MTaylové
AIGUETPOG OTTEIPWHATOG
uTtodoXNG PiATpou: 67 mm (2.6 in.)

* To TEXVIKA XApaKTNPIOTIKA UTTOKEIVTAI OE
aAay£g Xwpig TTponyoupevn €1doTToinon
1) UTTOXPEWON €K PEPOUG TOU KATAOKEUAODTH.

MNa eAdTeg otV Eupwytrn
To orjpa «CE» utrodeikvUel 611 T0 TIPOiOV
E auTé Anpoi Ta Eupwriaikd mpdTutia Trou
agopolV TNV ao@daAela, TV vyeia, TNV
TrpooTacia Tou TrEPIBAAAOVTOG Kal Tou
KkaravaAwtr. Toa Tpoidvta pe 1o ofjpa CE
Trpoopifovtal yia TwAnon oty Eupwrm.

MpoAnTrmikda péTpa:
AlaBAaoTE TTPOCEKTIKA TO TTOPAKATW

Mposidotmoinoeig:
MpoAnTrTikd péTpa ac@alegiog
* Mnv koITdTe Tov AAI0 PEOW TOU PaKoU.
Evdéxetal va TTpokAnBei TOQAWaON fi HEPIKN
ATTWAEIO GPaOTG.
* Mnv a@rveTe TO PaKd Xwpig TO KAAUpUa.
Av 10 NAIaKS PWG GUYKAIVEI HECW TOU PaKoU,
EVOEXETAI Va TTPOKANBET TTUpKaYId.
Mn oTpE@ETE TO PaKSd TNG UNXAVAG aTOV RAIO.
To nAiokd @wg Ba ouykAivel aTo Pakd kal Ba
£O0TIAOTEI HECA OTN PNXAVH, PE ATTOTEAETHO VO
TTPOKANBEI SUOAEITOUpYia 1} PTIA.

¢ TeXVIKA UTTOOTAPIEN TTEAATWY OTNV
Eupwrrn

ETmioke@BeiTe TNV 10TO0€EAIBA pag oTn

Sievbuvon

http://www.olympus-europa.com

1 KaAéoTe:

TnA. 00800 - 67 10 83 00 (xwpig xpéwan)

+491805-67 10831

+49 40 - 237 73 48 99 (ue xpéwon)
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IR UPUTE

Zahvaljujemo vam na odabiru ovog
Olympusovog proizvoda. Radi vase sigurnosti
procitajte ovaj priru¢nik s uputama prije
upotrebe i spremite ga za kasnije konzultiranje.

Nazivi dijelova (sl. [1])

@ Sjenilo objektiva,

(2 Navoj za priévri¢ivanie filtra,
(3 Prsten zooma,

(@ Prsten fokusa,

(5 Indeks objektiva,

(® Elektriéni kontakti,

(@ Prednji poklopac,

(8 Straznji poklopac,

(9 Leca sjenila

Priévriéivanje sjenila (sl. [2])
Spremanije sjenila (sl. [3])

Napomene o snimanju

Sjenilo koristite kada je objekt obasjan iz
pozadine.

Rubovi slika mogu biti odrezani ako se koristi
viSe filtara ili ako se koristi debeli filtar.

Moze se koristiti s opcijskim EC-14
telekonverterom.

24 HR

« Opcijski EC-20 telekonverter omoguéuje
fokusiranje pomoc¢u AF-a u sredi$njoj AF tocci.
» MozZe se koristiti s opcijskim EX-25
makro prstenom pod sljede¢im uvjetima.

Zarigna | Nam- Radna
duljina | jestanje | udaljenost
fokusa

Povecanje
(): Kod
pretvaranja u
35-mm filmsku
kameru

54 MF 17,7 -
mm 222cm 0,66x

« Ako koristite E-300, firmver fotoaparata mora
biti verzije 1.3 ili noviji.

Tehnicki podaci

Navoj objektiva

ZariSna duljina

: navoji objektiva Four Thirds
: 14 — 54 mm

(odgovara 28 do

108 mm na 35-mm

fotoaparatu)
Maks. otvor
objektiva :f28-35
Vidno polje 1 75°-23°
Konstrukcija : 11 grupa, 15 le¢a
objektiva ViSestruki prema

(djelomi¢no jednoslojni)



Kontrola otvora
objektiva
Raspon snimanja :
Namijestanje

: f2.8 do f22
0,22 m do oo (beskonacno)

fokusa : Prebacivanje AF/MF
Tezina 1 440
(bez sjenila i poklopca)
Dimenzije : maks. prom. @ 74,5 x
Sveukupna duljina
88,5 mm
Pricvrséenje
sjenila objektiva : bajonetsko
Pri¢vrséenje filtra
promjer navoja : 67 mm

« Tehnicki podaci su podloZni promjenama
bez prethodne najave ili obveze od strane
proizvodaca.

Za korisnike na podrucju Europe
Oznaka »CE« oznacava da ovaj
proizvod zadovoljava europske
propise glede sigurnosti, zastite
zdravlja, korisnika i okolisa.
Proizvodi s oznakom »CE« su za
prodaju u Europi.

Mjere sigurnosti: svakako procitajte sljedece

A Upozorenja: mjere sigurnosti

Ne promatrajte sunce kroz objektiv. Posljedica
toga moze biti sljepoca ili oSteéenje vida.

Ne ostavljajte objektiv bez poklopca. Ako

se sunceva svjetlost konvergira u objektivu,
moze dod¢i do pozara.

Ne usmjeravajte objektiv izravno prema
suncu. Sunceva svjetlost konvergirat ¢e

u objektivu i fokusirati se u fotoaparatu,

Sto moze izazvati ostecenje ili pozar.

« Europska sluzba za pomo¢ korisnicima
Posjetite nasu pocetnu stranicu
http://www.olympus-europa.com

ili nazovite:

Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (poziv je besplatan)
+49 180 5 - 67 10 83 ili

+49 40 - 237 73 48 99 (uz naplatu)
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[ HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjuk, hogy vasarlasa soran ezt az
Olympus terméket valasztotta. A sajat
biztonsaga érdekében kérjik, hasznalatba vétel
el6tt olvassa el a kezelési Gtmutatot és tartsa
kdnnyen hozzaférheté helyen, hogy sziikség
esetén késobb is tanulmanyozhassa!

A késziilék részei ([1] abra)

(D Afényellenzé foglalata,

(@ A sziiréfoglalat csavarmenete,
(3 Zoom gyirii
(@) Fokuszgyird,

(® Foglalat index,

(® Elektromos érintkezok,
(@ Eliilsé védésapka,

(8) Hatso védésapka,

(9 Fényellenzd

A fényellenzé csatlakoztatasa ([2] 4bra)
A fényellenzé tarolasa ([3] bra)

A felvételkészitésre vonatkozo megjegyzések

« Afényellenz6t akkor hasznalja, ha a felvétel
ellenfényben torténik.

+ Akép szélei lemaradhatnak, ha egynél tobb
vagy vastag sz(irét hasznalunk.

26 HU

« Az opcionalis EC-14 telekonverterrel hasznalhato.

« Az opcionalis EC-20 telekonverterrel lehetséges
az AF fokuszalas az AF keret kbzepére.

« Az opcionalis EX-25 kdzgydrivel hasznalhatd
az alabbi feltételek mellett.

Hato-
tavolsag

Gyujto- | Fokusz-
tavolsag | beallitas

Nagyitas
():A35
mm-es analég
fényképezégép
alapjan

54 mm MF 17,7 -

22,2cm

0,47 —
0,66x
(0,94 —

1,32x)

« Amikor az E-300-at hasznalja, gyéz6djon meg
réla, hogy a fényképezbégép firmware verzidja
1.3-as vagy ennél nagyobb.

Miiszaki adatok

Foglalat
Gyujtétavolsag

: Four Thirds foglalat

: 14 - 54 mm
(28 — 108 mm-nek felel
meg a 35 mm-es analég

fényképezbgépen)
Max. rekeszérték : 2.8 — 3.5
Latészoég 1 75°-23°




Az objektiv : 11 csoport, 15 lencse

konfiguréacidja Tobbrétegl bevonat
(részben egyszeresen

i rétegezett)

Irisz vezérlés 1 f2.8 —f22

Fényképezési

tartomany : 0,22 m — oo (végtelen)

Fokusz bedllitds : AF/MF atkapcsolas

Tomeg : 440 g (fényellenzé és
védbsapka nélkiil)

Méretek : Max. atm. @ 74,5 x
Teljes hosszusag: 88,5 mm

Fényellenzé

foglalat : Bajonett

Sziiréfoglalat

atmeéroje 1 67 mm

« Agyarto fenntartja a miiszaki adatok
eldzetes értesités vagy kotelezettség nélkli
megvaltoztatasanak jogat.

Eurdpai vasarloink szamara
A»CE« jeldlés garantdlja, hogy a termék
megfelel az eurdpai uniés biztonsagi,
egészség- és kornyezetvédelmi, valamint
fogyasztovédelmi kovetelményeknek. A

CE-jelzéssel ellatott termékek Eurdpaban
kertilnek forgalomba.

Ovintézkedések:
Feltétleniil olvassa el az alabbiakat!

A Figyelmeztetés: Biztonsagi tudnivalok
Ne nézzen a napba az objektiven keresztiil,
mert vaksagot vagy lataskarosodast okozhat.
Ne hagyja az objektivet védésapka nélkil!
Ha a napfény az objektivben dsszpontosul,
tiizet okozhat.

Ne hagyja a fényképez6gépet ugy, hogy

az kozvetlenil a nap felé legyen iranyitva!
Az objektivben dsszefuté és a fényképez6gép
belsejébe iranyuld napfény karosodast és
tiizet okozhat.

* Miiszaki segitségnyujtas Eurépaban
Kérjiik, keresse fel honlapunkat!
http://www.olympus-europa.com

vagy hivja a

Tel. 00800 — 67 10 83 00 (ingyenes),
illetve a

+49 180 5 - 67 10 83 vagy

+49 40 - 237 73 48 99 (dijkoteles)
telefonszamot.
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ISTRUZIONI

Vi ringraziamo per aver acquistato un prodotto
Olympus. Per la vostra sicurezza, leggete
attentamente questo manuale di istruzioni
prima dell’'uso e conservatelo a portata di
mano per qualsiasi riferimento futuro.

Denominazione delle parti (fig. [1])
(1) Sezione montatura paraluce,
(2) Filettatura della montatura del filtro,
(3 Anello dello zoom,
Ghiera di messa a fuoco,
(5) Baionetta,
(®) Contatti elettrici,
(7) Tappo anteriore,
Tappo posteriore,
(9 Paraluce

Attacco del paraluce (fig. [2])
Conservazione del paraluce (fig. [3])

Note sulla ripresa

Usate il paraluce durante la ripresa di soggetti
in controluce.

| bordi delle immagini possono essere ritagliati
se si utilizza piu di un filtro o un filtro spesso.
Puo essere usato con il moltiplicatore di focale
EC-14 opzionale.

28 IT

« |l moltiplicatore di focale EC-20 opzionale
consente di mettere a fuoco utilizzando AF
con il crocino AF al centro.

* Puo essere usato con il tubo di prolunga
EX-25 opzionale nelle condizioni seguenti.

Lun- Regola- | Distanza | Ingrandimento
ghezza | zione | operativa (): Quando
focale | messa convertito a
a fuoco fotocamera con
pellicola 35 mm
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2cm 0,66x
(0,94 —
1,32x%)

« Utilizzando I'E-300, accertarsi che il firmware
della fotocamera sia della versione 1.3

0 superiore.
Specifiche principali
Bocchettone : Standard Four Thirds

Distanza focale :14 — 54 mm
(equivalente a obiettivo
da 28 mma 108 mm
nel formato 35 mm)
Diaframma max : f2.8 — 3.5
Angolo di campo: 75° — 23°
Configurazione : 11 gruppi, 15 elementi
dell'obiettivo Rivestimento multistrato
(parzialmente a singolo strato)



Diaframma : Daf2.8af22
Campo di
fotografia : Da 0,22 m a oo (infinito)
Regolazione
messa a fuoco : Passaggio AF/MF
Peso :440¢g
(senza paraluce
e copriobiettivo)
Dimensioni : Diam. max. @ 74,5 x

lunghezza totale 88,5 mm
Attacco paraluce : Baionetta
Diametro

montatura del filtro : 67 mm

« Le specifiche sono soggette a modifica senza
preavviso o obbligo alcuno da parte del
produttore.

Per utenti in Europa
Il marchio «CE» indica che il prodotto
C E € conforme ai requisiti europei sulla
sicurezza, sul’ambiente e sulla salute
e protezione del consumatore.
| prodotti con marchio «CE» sono
destinati al mercato europeo.

Precauzioni: Da leggere con attenzione

A Avvertenze: Misure di sicurezza

» Non osservate il sole attraverso I'obiettivo. Cio
potrebbe causare cecita o danni alla vista.

» Coprite sempre I'obiettivo con il copriobiettivo.
Se la luce del sole converge attraverso
I'obiettivo pud provocare un incendio.

« Non puntate la fotocamera direttamente verso
la luce del sole. La luce del sole convergera
nell'obiettivo e sara concentrata nella
fotocamera, causando una possibile anomalia
di funzionamento o un incendio.

* Supporto tecnico clienti in Europa
Visitate la nostra homepage
http://www.olympus-europa.com

o chiamate:

Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (gratuito)
+49 180 5 - 67 10 83 oppure

+49 40 - 237 73 48 99 (a pagamento)

IT 29



INSTRUKCIJA

Dékojame, kad jsigijote §j ,Olympus” gaminj.
Uztikrindami savo sauguma perskaitykite $j
instrukcijy vadova pries naudodami gaminj ir
laikykite jj netoliese, kad prireikus galétuméte
pasiskaityti.

Daliy pavadinimai ((1] pav.)

(1 Gaubto apsodo skyrius,

(@ Filtro apsodo sriegis,

(3 Transfokatoriaus Ziedas,

(@) Fokusavimo Ziedas,

(5) Montavimo rodyklé,

(6) Elektriniai kontaktai,

(@ Priekinis dangtelis,
Galinis dangtelis,

(9) Objektyvo gaubtas

Gaubto tvirtinimas ([2] pav.)
Gaubto saugojimas (3] pav.)

Fotografavimo pastabos

Gaubtg naudokite fotografuodami objekta,
ap$viesta i$ uznugario.

Nuotrauky krastai gali bati nukirpti, jei
naudojamas daugiau nei vienas filtras arba
naudojamas storas filtras.
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 Gali bati naudojama su papildomu EC-14
telekonverteriu.

+ Papildomu EC-20 telekonverteriu galima
fokusuoti AF rémelio centre naudojant AF.

+ Gali bati naudojama su papildomu EX-25
ilginamuoju vamzdziu nurodytomis sglygomis.

Zidinio Zidinio Darbinis | Didinimas
nuotolis |reguliavimas | atstumas |(): Pakeitus
(35 mm
juostin
fotoaparata,
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2cm 0,66x%
(0,94 -

1,32x)

« Kai naudojate E-300, fotoaparato mikroprograma
turi bati 1.3 arba aukstesnés versijos.

Pagrindinés techninés charakteristikos

Apsodas : ,Four Thirds" apsodas
Fokusavimo 1 14-54 mm
atstumas (atitinka nuo 28 iki

108 mm 35 mm fotoaparate)
1 f2,8-3,5
1 75°-23°

Maks. diafragma
Vaizdo kampas



Objektyvo : 11 grupiy, 15 objektyvy
konfigaracija Daugiasluoksnis juostos
padengimas (i$ dalies
vieno sluoksnio)
Diafragmos
valdymas : Nuo 2,8 iki f22
Fotografavimo : Nuo 0,22 m iki co
ribos (begalybés)
Zidinio reguliavimas : AF / MF jungimas
Svoris 14409
(be gaubto ir dangtelio)
Matmenys : Maks. skersmuo @ 74,5 x

Bendras ilgis 88,5 mm
Objektyvo gaubto

apsodas : ,Bayonet*
Filtro apsodas
sriegio skersmuo 1 67 mm

« Techniniai duomenys gali biti keic¢iami
be iankstinio gamintojo pranesimo ar
[sipareigojimo.

Klientams Europoje
Zenklas ,CE* rodo, kad $is gaminys
E atitinka Europos saugos, sveikatos,
aplinkos ir vartotojo apsaugos
reikalavimus. ,CE" pazenklinti
gaminiai skirti parduoti Europoje.

Atsargumo priemonés:
batinai perskaitykite ¢ia pateikta informacija

A Ispéjimai: saugos priemonés

Per objektyva nezidrékite | saule. Galite apakti
arba sugadinti regéjima.

Nepalikite objektyvo be dangtelio. Objektyve
susiliejus saulés Sviesai kyla gaisro pavojus.
Nenukreipkite fotoaparato objektyvo tiesiai

i saule. Saulés Sviesa objektyve susilies ir
susifokusuos fotoaparato viduje, dél to galimi
gedimai ar gaisras.

* Europos klienty aptarnavimo techninis
skyrius

Apsilankykite masy tinklalapyje

http://www.olympus-europa.com

arba paskambinkite:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (nemokamas)

+49 180 5- 67 10 83 arba

+49 40 - 237 73 48 99 (mokamas)
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NORADIJUMI

Pateicamies, ka iegadajaties $o Olympus
izstradajumu. Lai izstradajuma izmanto$ana batu
dro$a, |Udzu, izlasiet So lietoSanas rokasgramatu
un uzglabajiet to viegli pieejama vieta, jo 8T
rokasgramata jums var noderét art turpmak.

Dalu nosaukumi ([1] attéls)
(1) Parsega stiprinasanas dala,
(@ filtra piestiprinaganas vitnes,
® talummainas gredzens,

(@ fokusa gredzens,

(5) piestiprinaganas atzime,

(® elektriskie kontakti,

(@ prieks&jais vacing,

(® aizmugurgjais vacins,

(9 objektiva parsegs

Parsega pievieno$ana ([2] attéls)
Parsega glabasana ([3] attéls)

Piezimes par fotograféSanu

 Fotograféjot priekSmetus, kas ir apgaismoti no
aizmugures, izmantojiet parsegu.

« Ja tiek izmantots vairak neka viens filtrs vai
biezs filtrs, attéla malas var tikt nogrieztas.
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« Var izmantot kopa ar papildu aprikojuma
EC-14 teleparveidotaju.

« Papildu aprikojuma teleparveidotajs EC-20
dod iespéju veikt fokuséSanu, izmantojot
automatisko fokuséSanu (AF) tas mérka centra.

« Var izmantot kopa ar papildu aprikojuma
EX-25 pagarinajuma cilindru $ados apstak|os.

Fokusa | Fokusa Foto- Palielinajums
attalums | regulé- | graféSanas | ( ): Parvérsts
Sana attalums lidzvértiga
35 mm filmu
kameras
palielinajuma
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2cm 0,66x%
(0,94 —
1,32x)

« Izmantojot E-300, parliecinieties, vai foto-kameras
programmaparatiras versija ir 1.3 vai jaunaka.
Galvenie tehniskie dati
Stiprinajums : ,Four Thirds" stiprindjums
Fokusa attalums 14 — 54 mm (ekvivalents
28 mm lidz 108 mm
35 mm foto-kamerai)
Maksimalais dia-
fragmas atvérums
Attéla lenkis

. 28-35
© 75°-23°



11 grupas, 15 objektivi
Daudzslanu pléves
parklajums

(ar dal&ju atsevisku slani)

Objektiva kontara

Varaviksnes

kontrole : No 2.8 lidz f22
Fotografésanas : No 0,22 m Iidz oo
diapazons (bezgaliba)
Fokusa reguléSana : AF/MF parslégSana
Svars 1 440¢g

(bez parsega un vacina)
Izméri : Maks. diam. @ 74,5 x

kopéjais garums 88,5 mm
Objektiva parsega

stiprinajums : ,Bayonet”
Filtra piestiprinaSanas
vitnes diametrs : 67 mm

« RaZotajam ir tiesibas mainit tehniskos datus
bez bridindjuma un saistibam.

Pircéjiem Eiropa

Mark&jums ,CE" norada, ka

$is izstradajums atbilst Eiropas
Savienibas drosibas, veselibas, vides
un patérétaju aizsardzibas prasibam.
Izstradajumi ar mark&jumu ,CE" ir
paredzéti pardo$anai Eiropa.

Drosibas noradijumi:
noteikti izlasiet turpmakos noradijumus

A Bridinajumi: drosibas noradijumi
Neskatieties caur objektivu uz sauli. Tas

var izraisit redzes zaud&jumu vai tas
pasliktinasanos.

Neatstajiet objektivu ar neuzliktu vacinu.

Ja saules gaisma konvergésies caur
objektivu, var izcelties ugunsgréks.
Nevérsiet fotokameras objektivu tiesi pret
sauli. Saules gaisma konvergésies objektiva
un fokusésies fotokameras iek§pusé, tadgjadi,
iesp&jams, izraisot darbibas traucéjumus vai
aizdegSanos.

* Tehniska palidziba klientiem Eiropa
Ladzu, apmeklgjiet msu majas lapu
http://www.olympus-europa.com

vai zvaniet uz talruna numuru:

00800 - 67 10 83 00 (bezmaksas)

+49 180 5 - 67 10 83 vai

+49 40 - 237 73 48 99 (maksas)
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AANWIJZINGEN

Wij danken u voor de aanschaf van dit
Olympusproduct. Lees a.u.b. voor het gebruik
deze handleiding aandachtig door en houd deze
bij de hand voor raadpleging in de toekomst.

Naam van onderdelen (afb. [1])
(D Kapvatting,

(@) Filtervatting,

(3 Zoomring,

(@) Scherpstelring,

(® Index lensvatting,

(6) Elektrische contacten,

() Voorkap van de lens,

(8 Achterkap van de lens,

(9 Lenskap

Bevestigen van de kap (afb. [2])
Opbergen van de kap (afb. [3])

Opmerkingen over het fotograferen

« Fotografeert u een object in tegenlicht,
gebruik dan de zonnekap.

« De randen van foto’s zouden afgesneden
kunnen worden als er meer dan één filter
gebruikt wordt of als er een dik filter wordt
gebruikt.
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Kan gebruikt worden met de optionele
EC-14 teleconverter.

Met de optionele EC-20 teleconverter kunt u
scherpstellen met gebruik van autofocus in
het middelste autofocuspunt.

Kan gebruikt worden met de optionele EX-25
tussenring onder de volgende voorwaarden.

Brand- | Scherp- [ Werk- Vergroting
punts- | stellen | afstand |(): Indien gecon-
afstand | aanpas- verteerd naar
sing kleinbeeldcamera
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2cm 0,66x%
(0,94 -
1,32x)

« Als u de E-300 gebruikt, let er dan op dat de
firmware van de camera versie 1.3 of hoger is.
Belangrijkste technische gegevens
Lensvatting : Four Thirds-lensvatting
Scherpstelafstand  : 14 — 54 mm
(komt overeen met 28
tot 108 mm op een klein-
beeld-camera)
:f28-3.5
1 75°-23°

Max. diafragma
Beeldhoek



Configuratie : 11 groepen, 15 lenzen
van de lens Meerlaagscoating
(gedeeltelijk enkellaags)
Irisinstelling : 2.8 tot f22
Scherpstelbereik  : 0,22 m tot oo (oneindig)
Scherpstel-
instelling : AF/MF wisseling
Gewicht : 440 g (exclusief kapjes)
Afmetingen : Max. dia. @ 74,5 x

Totale lengte 88,5 mm

Lenskapvatting : Bajonet
Filtervatting
diameter : 67 mm

« Wijzigingen in de technische gegevens
voorbehouden zonder voorafgaande
kennisgeving of enige verplichting van de
zijde van de fabrikant.

Voor klanten in Europa

Het waarmerk “CE* garandeert dat
( E dit product voldoet aan de richtlijnen
van de EU (Europese Unie) wat
betreft veiligheid, gezondheid, milieu-
aspecten en bescherming
van de gebruiker. Producten met CE-
keurmerk zijn te koop in Europa.

Voorzorgsmaatregelen:
zorg ervoor dat u het volgende leest

A Waarschuwingen:
veiligheidsmaatregelen

Kijk niet door de lens naar de zon. Dit

kan blindheid of beschadiging van het
gezichtsvermogen veroorzaken.

Plaats het kapje altijd terug op de lens. Als er
zonlicht gebundeld wordt door de lens, kan er
brand ontstaan.

Richt de cameralens niet op de zon. Hierdoor
kan het zonlicht zich in de lens bundelen en
zich verzamelen in de camera, wat kan leiden
tot een storing of brand.

* Europese Technische klantendienst
Bezoek onze homepage
http://www.olympus-europa.com

of bel:

tel. 00800 - 67 10 83 00 (gratis)

+49 180 5 - 67 10 83 of

+49 40 - 237 73 48 99 (volgens tarief)
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[ INSTRUKSJONER

Takk for at du valgte dette Olympus-produktet.
For din egen sikkerhets skyld: Les denne
bruksanvisningen fer bruk og oppbevar den
tilgjengelig for fremtidige oppslag.

Navn pa komponenter (fig. [1])
(D Hood mount section,

(@ Gjenger for filterfatning,

(3 Zoomring,

® Fokusring,

(® Fatningsindeks,

(® Elektriske kontakter,

(@ Fordeksel,

(8 Bakdeksel,

(9 Linsefatning

Sette pa solblender (fig. [2])
Oppbevare solblender (fig. [3])

Merknader om fotografering

 Bruk solblenderen nar du fotograferer i motlys.

« Bildekantene kan bli avklippet hvis det brukes
mer enn ett filter, eller hvis det brukes et tykt
filter.

« Kan brukes med en valgfri EC-14 telekonverter.
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* Med den valgfrie EC-20 telekonverteren kan
du fokusere med AF i midten av AF-sgkefeltet.

« Kan brukes med et valgfri EX-25
forlengelsesrgr under falgende betingelser.

Fokal- Arbeids-
lengde avstand

Forstgrrelse
(): Nar
konventert
til 35 mm
filmkamera

Fokus-
justering

54 mm MF 17,7 -

22,2 cm

0,47 -
0,66%
(0,94 —

1,32x)

+ Ved bruk av E-300 ma man pase at kame-
raets faste programvare (firmware) er versjon
1.3 eller nyere.

Hovedspesifikasjoner

Fatning : Four Thirds fatning

Fokalavstand 114 - 54 mm

(tilsvarer 28 til 108 mm
pa et 35 mm kamera)

Maks. blenderapning : 2.8 — 3.5

Bildevinkel 175°-23°

Linsekonfigurasjon  : 11 grupper, 15 linser

Flerlags foliebelegg
(delvis bare ett lag)




Iriskontroll : 2.8 to 22

Fotograferings- 10,22 m til oo

avstand (ubegrenset)

Fokusjustering : AF/MF veksling

Vekt : 440 g (uten solblender og
deksel)

Mal :Max. dia. @ 74,5 x
Total lengde 88,5 mm

Linsefatning : Bajonett

Gjengediameter for

filterfatning 167 mm

« Spesifikasjoner kan endres uten forvarsel eller
forpliktelser fra produsentens side.

For kunder i Europa
CE-merket viser at dette produktet
E er i samsvar med europeiske krav
til sikkerhet, helse, miljg og
forbrukerrettigheter. Produkter med
CE-merket selges i Europa.

Forsiktighetsregler: Les folgende (viktig)

A Advarsler: Sikkerhetsanvisninger

Ikke se pa solen gjennom linsen. Det kan fore
til blindhet eller skade synet.

Ikke la linsen ligge uten deksel. Dersom sollys
samles i linsen, kan det oppsta brann.

Ikke rett kameralinsen mot solen. Sollys vil
samles i linsen og fokuseres i kameraet,

noe som kan fore til defekter eller brann.

« Teknisk kundeservice i Europa
Se var hjemmeside
http://www.olympus-europa.com
eller ring:

TIf.: 00800 - 67 10 83 00 (gratis)
+49 180 5 - 67 10 83 eller

+49 40 - 237 73 48 99 (mot gebyr)
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INSTRUKCJA
Dzigkujemy za zakup tego produktu firmy

Olympus. W celu zapewnienia bezpieczenstwa,

przed rozpoczeciem uzytkowania naleiy
przeczyta¢ nlnlejszq instrukcje obstugi i
przechowywac ja w tatwo dostepnym miejscu,
aby moc skorzystac z niej w przysztosci.

Nazwy czesci (rys. [T)

(1 Sekcja ostony obiektywu,

2 Gwint filtra,

@ Pierécien regulacji ogniskowe;j,
(@ Pierscien regulacii ostrosci,

(® Indeks bagnetu,

(® Styki elektryczne,

(D Ostona przednia,

(® Ostona tylna,

(© Ostona przeciwstoneczna

Dotaczanie ostony (rys. [2])
Przechowywanie ostony (rys. [3])

Wskazowki dotyczace fotografowania

« Uzywaj ostony przeciwstonecznej przy
fotografowaniu obiektu o$wietlonego od tytu.

« W przypadku uzywania kilku filtréw lub
grubego filtra moze doj$¢ do winietowania.
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* Moze by¢ uzyty opcjonalny telekonwerter EC-14.
« Opcjonalny telekonwerter EC-20 umozliwia ustawianie
ostrosci za pomoca funkeji AF w $rodkowym polu AF.

* Moze by¢ uzyty opcjonalny pierscien posredni
EC-25 przy spetnieniu nastgpujacych warunkoéw.

Ognis- | Regulacja | Odlegto$¢ Skala
kowa | ostrosci robocza | odwzorowania
tW
przeliczeniu dla
aparatu 35 mm
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2 cm 0,66x%
(0,94 —
1,32x%)

* Przy korzystaniu z E-300 nalezy si¢
upewnic¢, ze aparat posiada oprogramowanie
wbudowane w wersji 1.3 lub nowszej.
Podstawowe dane techniczne
Bagnet Bagnet Four Thirds
Ogniskowa 1 14 - 54 mm
(odp. 28 do 108 mm
w aparacie 35 mm)
Maks. przystona :f2.8-35
Kat widzenia obrazu: 75° — 23°
Konfiguracja : 11 grup, 15 obiektywow
obiektywu Powtoka wielowarstwowa
(czesciowo jednowarstwowa)



Sterowanie
przystong, : f2.8 do f22
Zakres ostrzenia : 0,22 m do oo

(nieskonczonos$¢)
Regulacja ostrosci  : Zmiana trybow AF/MF

Waga 14409
(bez pokrywy i ostony)
Wymiary : Maks. $rednica @ 74,5 x
Catkowita diugos¢
88,5 mm
Gniazdo ostony
obiektywu : Bagnet
Srednica gwintu
filtra 1 67 mm

« Dane techniczne moga ulec zmianie bez
powiadomienia i bez zadnych zobowigzan
ze strony producenta.

Dla klientéw w Europie
Symbol »CE« oznacza, ze niniejszy

produkt spetnia europejskie
wymagania w zakresie
bezpieczenstwa, ochrony zdrowia,
$rodowiska i konsumenta. Produkty
oznaczone symbolem »CE« sg
przeznaczone do sprzedazy na
terenie Europy.

Srodki bezpieczenstwa:
Nalezy przeczyta¢ nastepujace zalecenia

A Ostrzezenia: Zasady bezpieczenstwa
Nie patrz na storice przez obiektyw. Moze to
spowodowac $lepote lub uszkodzenie wzroku.
Nie zostawiaj obiektywu bez zakrywki.
Skupienie $wiatta stonecznego przez obiektyw
moze spowodowaé pozar.

Nie kieruj obiektywu aparatu bezposrednio

na storice. Swiatto stoneczne ogniskuje sie
poprzez obiektyw wewnatrz aparatu i moze
zakioci¢ jego dziatanie, a nawet spowodowac
jego zapalenie.

* Europejskie wsparcie techniczne dla
klientow

Odwiedz nasza strong gtéwna,

http://www.olympus-europa.com

lub zadzwon:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (numer bezptatny)

+49 180 5 - 67 10 83 lub

+49 40 - 237 73 48 99 (numer pfatny)
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INSTRUGOES

Obrigado por ter adquirido este produto
Olympus. Para garantir a sua seguranga,
agradecemos que leia este manual de
instrugdes antes de utilizar o produto e

mantenha-o a disposigédo para futuras consultas.

Nome das partes (Fig. [1])

(1 Secgéo de montagem do péara-sol,
2) Rosca para filtro,

(3) Anel de zoom,

(@ Anel de focagem,

(8 Marca de montagem,

(® Contactos eléctricos,

(@ Tampa frontal,

Tampa traseira,

(© Péara-sol

Montar o para-sol (Fig. [2])
Guardar o para-sol (Fig. [3)

Notas para fotorafar

« Utilize o para-sol quando fotografar um
assunto em contraluz.

« As margens da imagem podem ficar cortadas
se utilizar mais que um filtro ou usar filtros
demasiado grossos.
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« Pode ser utilizado com o conversor tele EC-14 opcional.

« O conversor tele EC-20 opcional permite uma
focagem automatica no meio da marca AF.

» Pode ser utilizado com o tubo de extensédo
EX-25 nas seguintes condigdes.

Compri- | Ajuste | Distancia Ampliagao
mento de de (): Quando
focal |focagem | funciona- | convertida para

mento uma camara
de 35 mm
54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2 cm 0,66x
(0,94 —
1,32x%)

* Quando utilizar a E-300, certifique-se de que o
firmware da camara é da versao 1.3 ou superior.

Especificagdes Principais

Montagem : Montagem Four Thirds

Distancia focal : 14 — 54 mm (equivalente a
28 a 108 mm numa camara
35 mm)

Abertura max. :f2.8-3.5

Angulo de imagem: 75° — 23°

Configuragdo da : 11 grupos, 15 lentes

objectiva Revestimento de pelicula
com diversas camadas
(parcialmente camada unica)



Controlo da iris . f2.8 af22
Distancia de disparo: 0,22 m a oo (infinito)
Ajuste de focagem : Comutagdo AF/MF
Peso : 440 g (excluindo

o para-sol e a tampa)

Dimensdes . Dia. méax. @ 74,5 x
Comprimento total
88,5 mm

Montagem do

para-sol : Baioneta

Diametro da rosca

para filtro : 67 mm

« As especificagdes estao sujeitas a alteragéo,
sem obrigagao de aviso prévio por parte do
fabricante.

Para clientes na Europa
A marca «CE» indica que este

E produto esta em conformidade
com os requisitos europeus de
seguranga, saude, protec¢do
ambiental e do consumidor.
Os produtos com a marca CE
destinam-se a comercializagao
na Europa.

Precaugdes:
Nao se esquega de ler o seguinte

A Adverténcias: Precaugdes de seguranga
» Nao observe o sol através da objectiva.

Pode causar cegueira ou problemas de vis&o.
Nao deixe a objectiva sem tampa. Se a luz
solar for convergida através da objectiva,
podera originar um incéndio.

Né&o aponte a objectiva da cdmara para o sol.
Os raios irdo convergir na objectiva e focar o
interior da camara, possivelmente causando
uma avaria ou incéndio.

* Assisténcia técnica ao Cliente Europeu
Visite o nosso site
http://www.olympus-europa.com

ou contacte:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (NUmero gratuito)
+49 180 5-67 10 83 ou

+49 40 - 237 73 48 99 (a cobrar)
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¥ INSTRUCTIUNI

Va multumim ca ati achizitionat acest produs
Olympus. Pentru a fi in siguranta, va rugam
sa cititi acest manual de instructiuni inainte
de utilizare si sa-| pastrati la indemana pentru
utilizari viitoare.

Numele componentelor (Fig. [1])

(D Sectiune carcasé parasolar,

(2) Filet carcasa filtru,

3 Inel zoom,

@ Inel focalizare,

® Index carcass,

(® Contacte electrice,

@ Capac protectie frontal,

(® Capac protectie dorsal,

(9) Parasolar obiectiv

Atasarea parasolarului (Fig. [2])

Depozitarea parasolarului (Fig. [3])
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Observatii privind fotografierea

Folositi parasolarul cand fotografiati in contralumina.
Marginile fotografiilor pot iesi taiate, daca

este folosit mai mult de un filtru sau daca este
folosit un filtru gros.

Poate fi utilizat cu teleconvertorul optional EC-14.
Teleconvertorul optional EC-20 permite
focalizare cu utilizarea AF in centrul catarii AF.
Poate fi utilizat cu prelungitorul optional EX-25
in urmatoarele conditii.

Lungime | Ajustare | Distanta Marire
focald de lucru | (): Cand este
convertit in

camera cu film

de 35 mm

54 mm MF 17,7 - 0,47 —

22,2cm 0,66x

+ Cand utilizati E-300, asigurati-va ca
semnétura firmware a camerei este cel putin
versiunea 1.3.

Specificatii principale

Carcasa : Carcasa Four Thirds

Distanta focala : 14 — 54 mm (echivalent

cu 28 la 108 mm pe
o camera de 35 mm)




Deschidere maxima
Unghiul imaginii
Configuratia
obiectivului

Control diafragma

Distante fotografiere :
: Comutare AF / MF
14409

Reglarea focalizarii
Greutate

Dimensiuni
Carcasa parasolar

Carcasa filtru
diametru filet

1 f28-35
1 75°-23°
: 11 grupuri, 15 obiective

Acoperire pelicula
stratificata
(partial strat unic)

: f2.8 1a f22

0,22 m la oo (infinit)

(fara parasolar si capac)

: Diam. max. @ 74,5 x

Lungime totala 88,5 mm

: Baioneta

: 67 mm

« Specificatiile pot suferi schimbari fara niciun

anunt sau obligatie din partea producatorului.

Pentru clienti din Europa
Marca «CE» indica faptul ca acest
produs corespunde normelor
europene de siguranta, sanatate,
mediu si protectia consumatorului.

Produsele cu semnul «CE» sunt
destinate comercializarii in Europa.

Precautii: Cititi urmatoarele

A Avertismente: Masuri de siguranta

* Nu priviti soarele prin obiectiv. Aceasta poate
cauza orbire sau poate deteriora vederea.
Nu lasati obiectivul fara capac. Daca prin
obiectiv trece lumina solara, poate rezulta un
incendiu.

Nu indreptati obiectivul camerei catre soare.
Lumina solara va trece prin obiectiv si se va
focaliza in camera, cauzand defectarea sau
un incendiu.

* Suport tehnic pentru clienti in Europa
Va rugam sa vizitati pagina noastra de
internet http://www.olympus-europa.com
sau sunati:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (telefon gratuit)
+49 180 5 - 67 10 83 sau

+49 40 - 237 73 48 99 (taxabil)
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[ MHCTPYKUUA

Cnacubo 3a BelGop npoaykummu Olympus.

[ns obecneveHns GesonacHOCTK aKCnnyaTauun

o6bekTMBa, NoXanyicTa, NpoyYTUTe AaHHoe

PYKOBOZCTBO M0 3KCMITyaTaLnn 1 AepXuTe ero

noa pykoin, 4Tobbl 06paTUTLCS K HEMY B Criyyae

HeobxoanmMocTu.

MepeyeHb komnoHeHTOB (Puc.

(D Yaen kpennenus 6nexasl,

(2 Peabba ana kpennenus dunsTpa,

(3 KonbLo TpaHcdokaTopa,

() KonbLio dhokycrpoBkm,

(5 YkazaTenb kpenmneHus,

(6) AneKTpUYecKme KOHTaKTbI,

(@ MepeaHss kpbiluka,

(® 3apHsa KpbILLKa,

(9 Bnexpa o6bekTvBa

Kpennenue 6nenab! (Puc.

XpaHeHue 6neHapbi (Puc. [3])

MpumeyaHus no cbemke

« [Ins cbemku o6bekTa B KOHTPOBOM CBETE
crieayeT nonb3oBaTbea GneHaon.

« [Npu MCNonb3oBaHNN HECKONbKMX OUNLTPOB
nnu counsTpa GonbLLIOK TONLWMHBI BO3MOXHO
obpe3saHne kpaeB CHUMKOB.
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+ MoxeT 1CMonb30BaTbCsl C AOMOMHUTENbHBLIM
EC-14 TenekoHBepTepoMm.

+ pu 1cnonb3oBaHWM AOMOMHUTENBHOMO
TenekoHBepTepa EC-20 MOXHO Nonb3oBaTbCs
aBTOHOKYCUPOBKOW MO LEHTPY.

+ MoxeT 1CMonb30BaTbCsl C AOMOMHUTENbHBLIM
YANVMHUTENbBHBIM KonbLom EX-25 npu
CrieayioLLMX YCIOBUSIX:

®okycHoe |Perynuposka| Pabodee | Yeenudexve
: B nepecyete
paccToshue| okyca | paccTosHue rSa) 35_wnn“'egky
54 Mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2 cm 0,66x%
(0,94 —
1,32x)

« [pu ucnonb3osanun E-300 ybeautecs, 4to Bepcus
BcTpoeHHoro MO dotoannapata 1.3 unu Bbilue.
OcHoBHble cneuundukaumum

BavioHet : bavionet Four Third
®dokycHoe : 14 - 54 mm
paccrosiHue (axBMBaneHTHo 28 — 108 Mm

Ansa 35-mm chotoannapara)

Makc. guacpparma @ 2.8 - 3.5

Yron nsobpaxenuns : 75° —23°
KoHdburypauwms : 11 rpynn, 15 nuH3
obbekTvBa MHorocnoiHoe

MNMeHO4YHOE MOKpbITUE
(4aCTMYHO OHOCMOWHOE)



Perynuposka

avadparmbl : or f2.8 po 22

CbemMoyHoe : 010,22 M o o0

paccrosiHue (6eckoHe4YHoCTb)

Perynuposka chokyca : Mepekntodenne AF/MF

Bec : 440 r (6e3 yyeta 6neHab!
W KPbILLIKK)

: Makc. gnam. @ 74,5 x
O6uas anvHa 88,5 Mm

Paamepbl

KpenneHue 6nexapl

obbekTuBa : lWTbikoBOE
[nameTp pe3sbbbl
kpennexus unetpa : 67 mm

« TexHWn4eckne xapakTepucTukm MoryT
6bITb M3MEeHeHbI 6e3 NpeaBapUTenbHOro
yBEJOMIEHNs 1 Kaknx-nmbo obs3aTenscTe co
CTOPOHbI U3roTOBUTENA.

[ns nokynatenei B EBpone

3Havok «CE» ykasbiBaeT Ha To, 4TO
[laHHblii NPOAYKT COOTBETCTBYET
eBponenckuM TpeboBaHusM no
6e30MacHOCTH, OXpaHe 340POBbS,
OKpY>aloLLel cpepl 1 3almuTe npas
notpebutens. MpoaykTbl CO 3HAYKOM
CE npefHasHayeHbl AN npogaxu B
EBpone.

Mepb! NpefocTOpOXHOCTH:
06s13aTenLHO NPoYTUTE criegytolee

MpeaynpexpeHus:

Mepbl NpeAoCTOPOXHOCTH
He cmoTpuTe Yepea 0GLEKTUB Ha COHLE.
3T0 MOXET NPUBECTU K NOTEPE 3PEHUs Unn
NOBPEXAEHMIO rnas.
He octaBnsiTe 06bekTMB 6e3 KPbILLKU.
CdhoKycrpoBaHHbIN 06bEKTUBOM COMHEYHBbI
CBET MOXET MPUBECTY K Moxapy.
He Hanpaensiite 06bekT1B chotoannapara Ha
cornHue. CornHeYHbIN CBET COCPeAoTOuNTCA B
0o6bekTMBE 1 CPOKYCUPYETCH BHYTPU Kamepbl,
4YTO MOXET NpuBecTy k c6osiM B paboTe
choToannapara unu noxapy.

* TexHuueckas noaaepxka
nonb3oBatenen B EBpone

MoxanyicTa, NoCeTUTE Hallly CTPaHWLYy B

WHTtepHeTe: http://www.olympus-europa.com

UM NO3BOHUTE:

Ten.: 00800 - 67 10 83 00 (6ecnnaTtHo)

+49 180 5- 67 10 83 unmn

+49 40 - 237 73 48 99 (nnaTHO)
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H3 BRUKSANVISNING

Tack for att du har képt en produkt fran
Olympus. For séker anvandning bor du forst
lasa igenom denna bruksanvisning och spara
den fér framtida bruk.

Kamerans delar (bild [1])

(@ Fattning fér motljusskydd,

(2) Filterganga,

(3 Zoomring,

(@ Fokuseringsring,

(® Riktmérke,

(® Elektrisk kontaktyta,

() Framre objektivskydd,

Bakre objektiviock,

(® Motljusskydd

Montera motljusskyddet (bild [2])

Férvara motljusskyddet (bild [3])

Anmérkningar om fotografering

« Om mer an ett filter anvands eller om filtret ar
tjockt kan det hénda att bildens kanter beskars.
Kan anvandas med telekonvertern EC-14 (séljs separat).
Med telekonvertern EC-20 (séljs separat)
staller man in skarpan med hjalp av autofocus
i mitten av motivet som ska vara skarpt.
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Anvand motljusskyddet nar du fotograferar i motfjus.

Kan anvandas med mellanringen EX-25
under foljande forhallanden.

Brann- | Skarpe- | Réackvidd | Forstoring
vidd install- (): Berak-
ning ningen
baseras
pa 35 mm
filmkamera

54 mm MF 17,7 -

22,2 cm

0,47 -
0,66%
(0,94 -
1,32x)

+ Nar du anvander E-300 maste kamerans
firmware-version vara 1.3 eller hogre.
Tekniska data

Fattning : Four Thirds-fattning
Fokuserings-
omrade : 14 — 54 mm (motsvarar

28 till 108 mm pa en
35 mm kamera)

Max. bléandare :f28-3.5

Bildvinkel 1 75°-23°

Objektiv-

konfigurering : 11 grupper, 15 objektiv
Flerskiktig ytbelaggning
(delvis enkelskiktad)



Bléandaromrade : 2.8 till 122

Fotograferings-

avstand : 0,22 m till oo (oéndligt)

Skarpejustering : Véaxla mellan AF/MF

Vikt : 440 g (utan
motljusskydd och
objektivskydd)

Matt : Max. diameter @ 74,5 x

totallangd 88,5 mm
Fattning for

motljusskydd : Bajonett
Filtergangans
diameter 1 67 mm

« Tekniska data kan andras utan féregaende
meddelande och utan skyldigheter fran
tillverkarens sida.

For kunder i Europa
»CE»-market visar att produkten

( € foljer den europeiska standarden for
sakerhet, halsoskydd, miljoskydd
och kundskydd. CE-maérkta
produkter saljs i Europa.

Obs! Las noga igenom informationen nedan

A Varningar: Sakerhetsforeskrifter

Titta inte direkt mot solen genom

objektivet. Detta kan orsaka blindhet eller
synnedsattning.

Lat inte objektivet ligga utan skydd.

Om solljus stralar in genom objektivet kan
det bérja brinna.

Rikta inte kameraobjektivet mot solen. Solljus
som stralar in i objektivet och koncentreras
inuti kameran kan medfora att kameran inte
fungerar korrekt eller kan orsaka brand.

¢ Teknisk kundsupport i Europa:
Besok var hemsida
http://www.olympus-europa.com

eller ring:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (avgiftsfritt)
+49 180 5- 67 10 83 eller

+49 40 - 237 73 48 99 (betalnummer)
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El NAVODILA + Opcijski telepretvornik EC-20 omogo&a
izostritev z uporabo AF v srediséu oznake AF.

Hvala za nakup tega PrOiZVOda p_odjetja « Lahko se uporabi z opcijskim podaljskom
Olympus. Za zagotovitev varnosti pred uporabo EC-25, pod slededimi pogoji

preberite ta priro¢nik in ga shranite, da bo pri

roki za prihodnjo uporabo. Goris¢éna | Prilagoditev | Delovna | Povecava

Nazivi delov (sl. [T) razdalja fokusa | razdalja |(): preracunano
() Predel za namestitev zaslonke, f;::‘;;nramt
(@ Navoj za pritrditev filtra, s filmom

(3 Obrogek za zoom,

(@) Obrotek za fokus, 54 mm MF 17,7 - %%é;
(5 Oznaka za nastavek, 22,2 cm el

(® Elektricni kontakti, 1,32x)

(@) Sprednji pokrovéek,

(8 Zadniji pokrovéek, + Pred uporabo E-300 se prepri¢ajte, da je

(9 Sengilo objektiva siste_ms1k§ p:_ogram_§ka oprema fotoaparata
Pritrditev zaslonke (sl. [2]) GI:i':gesp'ec?f;knao:iijesa'

Shranjevanje zaslonke (sl. [3]) Nastavek : Nastavek Four Thirds
Gori$¢na razdalja : 14 — 54 mm
(enakovredna 28 — 108
mm na 35 mm kameri)
Maks. zaslonka : f2.8-3.5

Opombe k fotografiranju
« Pri fotografiranju od zadaj osvetlienega
predmeta uporabite zaslonko.

+ Ce uporabite vgé filtrov .z'ali pa debell filter, Kot slike L 780 _ 230
so lahko robovi fotografije odrezani. Konfiguracija © 11 skupin, 15 le¢

« Lahko se uporabi z opcijskim telepretvornikom objektiva i Vegslojni ;Jremaz
EC-14. (deloma enoslojni)
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Nadzor irisne

zaslonke : 2.8 do f22

Doseg :

fotografiranja 0,22 m do oo (neomejeno)

Prilagajanje fokusa: Preklapljanje AF/MF

Teza 1 4409
(brez zaslonke in
pokrovcka)

Mere : Maks. premer @ 74,5 x

cela dolzina 88,5 mm
Nastavek zaslonke

za objektiv . Bajonetni
Premer navoja za
pritrditev filtra : 67 mm

« Specifikacije se lahko spremenijo brez

obvestila ali odgovornosti s strani proizvajalca.

Za stranke v Evropi
»CE« znak pomeni, da ta proizvod
ustreza evropskim zahtevam glede
varnosti ter zascite zdravja, okolja in

uporabnika. Izdelki s CE znakom so
naprodaj v Evropi.

A Varnostni ukrepi

Obvezno preberite slede¢a opozorila

Skozi objektiv ne opazujte sonca. To lahko
povzrodi slepoto ali poskodbo vida.

Objektiv vedno pokrijte s pokrovékom.

Ce skozi objektiv pada sonéna svetloba, lahko
pride do pozara.

Objektiva ne usmerjajte v sonce. Son¢na
svetloba skozi leCo konvergira v Zari§¢e
znotraj aparata in lahko povzro&i okvaro ali
pozar.

« Evropski oddelek za tehni¢no podporo
strankam

Prosimo, obiscite naso spletno stran

http://www.olympus-europa.com

ali poklicite:

tel. 00800 - 67 10 83 00 (brezplacno)

+49 180 5- 67 10 83 ali

+49 40 - 237 73 48 99 (proti placilu)
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Objektiv je mozné pouzit' s volitelnym
telekonvertorom EC-14.

Volitelny telekonvertor EC-20 umozriuje
ostrenie pomocou AF so zameranim na stred.
Je mozné ho pouzit' s volitelnym

H3 NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme vam za zakUpenie tohto vyrobku
Olympus. Pre vasu bezpec¢nost si, prosim, pred
jeho pouzitim pozorne precitajte tento navod

a potom ho uloZte pre budulce nahliadnutie. medzikrizkom EX-25 za nasledujucich
Nézvy &asti (obr. [1]) podmienok.
® Opji'mka pre nasatlzlen'ie sinecnej clony, Ohnis- | Ostrenie | Pracovna Zvacsenie
(@ zavit pre nasadenie filtra, kova vzdialenost | ( ): Prepocet
(3) Kruzok transfokatora, na 35 mm
@ Zaostrovaci krazok, filmovy
() Znagka pre nasadzovanie objektivu, fotoaparat
(® Elektrické kontakty, 54mm | MF 17,7 - 0,47 -
@ Predny kryt, 22,2 cm 0,66x
(® Zadny kryt, (0,94 —
(9 Slneéna clona objektivu 1 ézx)
Nasadenie sIneénej clony (obr. [2]) + Pri pouziti s E-300 sa uistite, Ze fotoaparat
Uskladnenie sIne&nej clony (obr. [3]) pouziva firmvér verzie 1.3 alebo vy$sej.
Poznamky ohfadom snimania Hlavné parametre
« Slne¢nu clonu pouzite pri snimani objektu Bajonet : Bajonet Four Thirds

v protisvetle. Ohniskova : 14 - 54 mm
« Pri pouziti silného filtra alebo kombinacie vzdialenost (ekvivalent 28 az 108 mm

viacerych filtrov mézu byt orezané okraje na fotoaparate 35 mm)

(rohy) snimok. Svetelnost’ : f28-3.5

Uhol zaberu 1 75°-23°
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: 11 skupin, 15 $oSoviek
Viacvrstvové pokrytie
(Ciastocne jednovrstvové)

: f2.8 az f22

Konfiguracia
objektivu

Rozsah clony
Vzdialenost pri

fotografovani 1 0,22 m az oo (nekonecno)
Ostrenie : Prepinanie AF / MF
Hmotnost 1 4409

(bez sInecnej clony a krytu)
Rozmery : Max. priemer @ 74,5 x

Celkova dizka 88,5 mm
Typ uchytenia sinecnej

clony objektivu : Bajonet
Priemer zavitu pre
nasadenie filtra : 67 mm

« Zmena technickych Specifikacii bez
predchadzajiceho upozornenia vyhradena.

Pre zakaznikov v Eurépe
Znacka »CE« symbolizuje, Ze tento
produkt spifia eurépske poziadavky
na bezpecnost, zdravie, Zivotné
prostredie a ochranu zakaznika.

Vyrobky nestice znacku CE su
uréené na predaj v Eurépe.

Vystrahy: Precitajte si nasledujtice

A Varovania: Bezpe¢nostné opatrenia

Nedivajte sa objektivom do sInka. Mohlo by

dojst’ k oslepnutiu alebo poskodeniu zraku.

» Nenechavajte objektiv bez krytu. Ak sa
v objektive zbieha sine¢né svetlo, méze dojst
k poziaru.

» Nemierte objektivom fotoaparatu priamo na
sinko. SIne¢né Iuce sa v objektive sustredia
a mozu fotoaparat poskodit alebo spdsobit
poziar.

« Eurdpska technicka podpora zakaznikov
Navstivte nase domovské stranky
http://www.olympus-europa.com

alebo volajte:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 180 5 - 67 10 83 alebo

+49 40 - 237 73 48 99 (spoplatnena linka)
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HR UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Hvala vam $to ste kupili Olympus proizvod.
Da biste osigurali sopstvenu bezbednost,
procitajte ovo uputstvo za upotrebu i uvajte

ga na sigurnom i pri ruci, za buduce kori§¢enje.

Nazivi delova (slika [1])

(D Odeljak za montiranje $titnika objektiva,

(2 Navoj za postavljanje filtera,

(3 Prsten zuma,

(@ Prsten fokusa,

(® Oznaka za montazu objektiva,

(® Elektrigni kontakti,

(@ Prednji poklopac,

(8 Zadniji poklopac,

(9 Stitnik objektiva

Postavljanje stitnika (slika [2])

Odlaganje stitnika (slika [3])

Napomene za snimanje

« Stitnik upotrebite kada snimate objekat sa
pozadinskim osvetljenjem.

« Upotrebom vise filtera, ili jednog debljeg
filtera, ivice slike mogu biti zasecene.

* Moze se koristiti sa opcionim EC-14
telekonvertorom.
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« Opcionalni EC-20 telekonverter omoguéava
fokusiranje pomocu auto-fokusa u centru AF ni$ana.

« Moze se koristiti sa opcionom EX-25
produznom cevi, u slede¢im uslovima.

Zizna Rezim Radna Uvedanje
daljina | fokusiranja | udaljenost | (): Vrdnosti koje
odgovaraju
35 mm filmskom
formatu

54 mm MF 17,7 - 0,47 —
22,2 cm 0,66x

 Kada koristite fotoaparat E-300, proverite da li
je instaliran upravljacki softver fotoaparata
u verziji 1.3 ili noviji.

Osnovne specifikacije

Navoj za objektiv : sa standardom
»Four Thirds Mount«

: 14 -54 mm
(ekvivalentno 28 do
108 mm na 35 mm
fotoaparatu)

Zizna daljina

Maksimalan otvor

blende : f2.8-3.5



Ugao snimanja 1 75°-23°
Konfiguracija : 11 grupa, 15 sociva
objektiva Viseslojni zastitni premaz

(delimi¢no jednoslojni)
Kontrola dijafragme : f2.8 do f22

Opseg snimanja : 0,22 m do co (beskonacéno)
Podesavanje fokusa : Prelazak izmedu AF / MF
Tezina 14409

(bez stitnika i poklopca)
Dimenzije 1 Maks. pre¢nik @ 74,5 x

Ukupna duzina 88,5 mm
Navoj za $titnik
objektiva : Bajonet
Pre¢nik navoja filtera: 67 mm

« Specifikacije su podloZne promenama bez
prethodnog obavestenja ili obaveze od strane
proizvodaca.

Za korisnike u Evropi
Simbol »CE« oznacava da je ovaj

( E proizvod uskladen sa evropskim
zahtevima za bezbednost, zastitu
zdravlja, Zivotne okoline i korisnika.
Proizvodi sa oznakom CE namenjeni
su za prodaju u Evropi.

Mere predostroznosti:
Obavezno procitajte sledece

A Upozorenje: Bezbednosna upozorenja

Nemojte da gledate u pravcu sunca kroz
objektiv, jer to moze dovesti do slepila ili
smetnji u vidu.

Nemojte da ostavljate ovaj objektiv bez
poklopca, Ukoliko sunéeva svetlost prode kroz
objektiv, moze doci do pozara.

Nemojte da usmeravate objektiv fotoaparata
ka suncu. Sunceva svetlost ¢e konvergirati
u objektivu i fokusirati se unutar fotoaparata,
$to moze da izazove nepravilnosti u radu ili
pozar.

« Tehnicka podrska za korisnike u Evropi
Molimo vas da posetite nasu Internet
stranicu http://www.olympus-europa.com

ili pozovite:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (besplatan poziv u
pojedinim evropskim zemljama)

+49 180 5- 67 10 83 ili

+49 40 - 237 73 48 99 (poziv se naplacuje)
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TALIMATLAR

Bu Olympus urlintind satin aldiginiz igin
tesekkir ederiz. Guvenliginiz igin kullanmadan
6nce bu kullanma kilavuzunu okuyun ve glivenli
bir yerde saklayin.

Pargalarin isimleri (Sek. [1])
(@ Lens baslgl takma kism,
@ Filtre takma yuvasl,

(3) Zoom halkas,

& Odak halkas!,

(5) Takma isareti,

(® Elektrik kontaklari,

(@ On kapak,

(® Arka kapak,

@ Lens bashg!

Bashigin takilmasi (Sek. [2])
Bashgin saklanmasi (Sek. [3])

Cekim konusunda notlar

Basligi, arkadan isikli bir konuyu gekerken
kullaniniz.

Birden cok filtre veya kalin bir filtre

kullanildiginda, resimlerin kenarlari kirpilabilir.

Opsiyonel EC-14 tele donustirict ile birlikte
kullanilabilir.
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* Bu opsiyonel EC-20 telekonvertdr merkez AF
hedefi kullanarak AF netlemeye izin verir.

« Opsiyonel Ex-25 uzatma tlipd ile birlikte
asagidaki durumlarda kullanilabilir.

Odak Odak | Calisma Buyitme
uzunlugu | ayari | mesafesi (): 35 mm'lik
filmi fotograf
makinesine
dénustirildigiinde

54 mm MF 17,7 -

22,2cm

+ E-300 kullanirken, kamere firmware strimi
1.3 veya daha ylksek olmalidir.

Ana Ozellikler

Objektif yuvasi

Odak mesafesi

: Four Thirds Yuvasi
: 14 -54 mm
(35 mm fotograf
makinesinde 28 ila

108 mm denk)
Maks. diyafram : f2.8 - 3.5
Gorlntti agisi @ 75°—23°

Lens : 11 grup, 15 mercek
konfiglirasyonu  Coklu katman film kaplama
(kismen tek katmanli)



Iris kontrolii . f2.8 -f22 Uyarilar:

Cekimaraligi  : 0,22 mila oo (sonsuz) Asagidakileri Okudugunuzdan Emin Olun
Odak ayari : AF / MF anahatarlama
Agirlik : 4409 A Uyarilar: Giivenlik Onlemleri

(baslik ve kapak harig) * Lens ile glinese bakmayin. Korlik veya
Boyutlari : Maks. cap. @ 74,5 x goérme bozukluguna yol agabilir.

Toplam uzunluk 88,5 mm « Lensi kapaksiz birakmayin. Lensin iginden
Lens bashgi glines I1s1g1 gegerse yangina yol agabilir.
takma dlizeni  : Bayonet * Lensi dogrudan glinese gevirmeyin.
Filtre takma Gines 15191 lens igerisinde yogunlasip
bolimdi dis ¢apr : 67 mm kamera igerisinde odaklanir ve hasar veya

yangina neden olabilir.

« Teknik 6zellikler retici tarafindan 6nceden

haber verilmeden degistirilebilir. * Avrupa Teknik Miisteri Destegi
A ‘daki misteriler ici Litfen ana sayfamizi ziyaret edin
vrupa daki musterter igin | http://www.olympus-europa.com
- «CE» igareti, riinin Avrupa . !
C E P M P veya bizi arayin:
guvenlik, saglk, gevre ve misteri Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Ucretsiz)
koruma sartnameleri ile uyumlu +49 180 5 - 67 10 83 veya
oldugunu belirtir. CE isaretli Grtinler +49 40 - 237 73 48 99 (Ucretli)
Avrupa’daki satiglara yoneliktir.

TR 55



[ IHCTPYKLIA

[skyemo 3a npuabaHHs Lboro ToBapy KomnaHii

Olympus. o6 3ano6irtu HelacHuM BUNaakam,

nepes No4aTKoM BUKOPUCTaHHS MpoumTainTe

Lo IHCTpYKUito 3 ekcninyaTauii Ta 36epiraiTe ii B

[OCTYMHOMY MiCLi ANsi NOAAnNbLUOro 3BEPTaHHS.

Haseu geranei (puc. [1])

©) KpinneHHs 6nenam,

(2 Pisb kpinneHHs dinkTpa,

(3 Kinbue aymy,

(@ Kinbue cokycy,

(® IHaekc KpinnexHs,

® EnekTpuyHi koHTaKTh,

(@ MepepnHs kpuLka,

(8) 3apHa kpuLLKa,

(9) BreHpa o6’ekTuBa

MpueaHanus 6nenam (puc. [2])

36epiraHHna 6nexau (puc. [3))

MpuMITKK WoAa0 3OMKM

« BukopucToByiTe 6rnieHay nig Yac 3oMku
npoTu cBiTna.

+ Kpai 306paxeHHs MoxyTb ByTu 0bpisaHi,
SIKLLIO BUKOPUCTOBYETLCS AeKinbka dinsTpis
abo ToBCcTUI iNbTP.
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MokHa 3acTocoByBaTU pa3oM i3 4OAATKOBUM

TenekoHseptepom EC-14.

+ [opatkoBuii TenekoHeeptep EC-20 nossonse
BMKOPUCTOBYBATU (hYHKLIit0 aBTOCHOKYCyBaHHS
3a LieHTpanbHo 30Ho AF.

* MoxHa 3acTocoByBaTV pPasoM i3 JOAATKOBUM

nogosxysayem EX-25 3a Takux ymoB.

®dokycHa |HacTponka| Poboya | 36inblueHHs
BiAcTaHb| dhokyca BiACTaHb ()Y pasi
nepeTBOpeHHs
Ha 35-Mm

54 mm MF 17,7 -

222 cm

» 3a ymoBu BukopuctaHHsi E-300 nporpamHe
3abe3neyeHHs kamepu mae ByTu Bepcii 1.3
a60 HoBiLLOI.

3arankHi xapakTepucTUku

Kpinnexns : Banonet Four Thirds

dokycHa BiacTaHb  : 14 — 54 mm

(Binnosigae 3Ha4yeHHO
28 Ha 108 mm ansi 35-mm

Kamepw)
Makc. giacdparma :f28-35
KyT 306paxeHHs 1 75°-23°



KoHdirypauis
o6’ekTnBa

3HayeHHs
niadpparmun
[lianazoH 3romkun
Hactpoliika chokyca
Bara

[abaputn
KpinnexHs 6nexau

KpinnenHs dinstpa
niametp pisi

: 11 rpyn, 15 ning

GaraToLuapoBe MoKpUTTS
(4acTkoBe ofHoLLapoBe)

: f2.8 go f22
10,22 m o oo

(HeCKiHYeHHiCTb)

: [epekntoyeHHs pexumis

AF/MF

14401

(6e3 GrneHan Ta KpULLIKK)

: Makc. giam. @ 74,5 x

3aranbHa oBxXM1Ha 88,5 MM

: baiioHet

1 67 Mm

« XapaKkTepuCTUK1 MOXYTb 3MiHIoBaTUCS 6e3
nonepeaxeHb abo 3060B’s13aHb 3i CTOPOHU

BUPOGHYKa.

[ns nokynuis y €sponi

MosHauka «CE» nigTBepmKYyE, Lo Len
BUpi6 BignoBiAae eBponeicbkM BUMOram
oo Ge3neku, OXOPOHW 3[OPOB'S,
3ax1CTy AOBKINNS Ta npas CroXuBaqa.
Bupo6u 3 nosHaykoto «CE» npuaHaveHi
LS NpoAay Ha TepuTopii €Bponu.

3anobixHi 3axogu:
MpounTaiiTe HaBeAeHe HUXKYe

A MonepepxeHHs: 3axoaun 6e3nekun
He auBiTbCA Ha CoHLe Kpidb 06’eKTUB.
Lle moxe npu3secTn fo BTpaTn abo
TMOLLKOKEHHSI 30pY.

He 3anuwanTte 06’'ekT1B 63 KpULLKA.
CoHsi4He NPOMIHHS, sike NPOMLLIO Kpi3b
06’€KTVB, MOXE CNPUYNHUTY MOXKEXY.
He cnpsivoByiiTe 06’ekTUB choTokamepm
6esnocepeaHbO Ha coHLe. CoHsiuHe
CBiTNO (POKYCYETLCA B 06'€EKTUBI Ta

BCepeﬂMHi Kamepwu, Lo MOoXe nNpu3BecTn Ao

HecnpaBHOCTI @60 BUHUKHEHHSI MOXeXi.

* TexHi4yHa NiATPUMKa KOPUCTYBaYiB y
€Bponi

BigsinaiiTe Hallly AOMALLHIO CTOPIHKY

http://www.olympus-europa.com

abo 3anedoHyiite:

Ten. 00800 - 67 10 83 00 (6e3KOLITOBHO)

+49 180 5 - 67 10 83 abo

+49 40 - 237 73 48 99 (nnatHi)

UA 57



b LaBp) B e Sl rlalial

e} cillalgial 1) piad

28 A el iy a8 Al JA e geell) ) pBEY .

Al 8 v gl el

DA eedill dnidl Canani 1)) slae e e dall AH Y o

Gios kil e iy 8 )

Ol Al e o uall ) nelSll Are 4a 5 Y o
b iy o Saall ey o) galSH ks S iy Al

59 AR

s i sl Jlae

e 15 e gane 11
Ak ) ikl saseie dplars
(W32

f22 M f2.8 :
(e YL) oo Na022 :
o3l (SEEN 58 A daas

o5l sl Sl

(sUasll eliinly) K ya 440 :
X 74.5 @ ki il :

ole 88.5 eyl Jshll

Osi s

k67 :

Aanl) 055

hmlm;?&ﬂ\
eyl (3l
55l s

ooy

Aasy!

Zusall olhe S
sl ol
ol s

dgal) e a5l gl jal ol s kil A e sl sl o
Asicad)

e 38 sk i) 138 of ) “CE” dle s

Al g LSkl Aalaiall Ay 5y oY) cilllaiall €
Aadlall Jans 3 latial) Jpanll 5 23l Bas
Lol b aill danis “CE”

Lisush b eSleall




syl Joa clliadl

Al sela) (g5 Chan gl die slail) padinl o

2y e e ST alatinl Alla b geall Gl a plad o 8 o
REDW T EONIFCIET B '}

EC-14 (o3l 2l 50l Jsma g phadial) (S @
gy

by )YV EC-20 sl all 5305 D s oy @
S 38 ) S e 5yl G S 5 alasiy 55l

sl
b LAY EX-25 Jia¥) qosail e aladial) oSay o
Al oyl
disadll i () ) N Loz | dshl
L35 s | ST | o
" S
o ?‘32:8";) 222-17.7 | s L 54
i : 5,5l

1l SU il eyl lana) of 3SG (E-300 pladivd i o
aa¥) 511.3

Ll cilia) gal)

Four Thirds alai a8 ) S il

w108 ) 28 Jid) ae 54 — 14 1 sl hanal dils
(e 35 1048 3

3.5-12.8 : Aol il ded il

23°-75° : B ysmall 5l

LK) m

.Olympus ite ¢l »i e oS S5

AT 138 ol Y Jala el 8 o edliadls e S
Shiiann g oS o135 4] J gea sl Jg (1S (8 4 Biial

([ Jsidl) 1599 slam
cellarll oS i e a (1)
il T Al ol @)
B E-NEO)

53 s s ()

«S il 85 (B)

il S Gl (®)

(ol ez (7)

Al el (9)

(2] ) slad) o 5
(3] Jead) sUsil) o385

AR 58



OLYMPUS SERVICE DEPARTMENT
P.0.Box 222, Southall Middlesex UB2 4SH
Tel.: (0207) 2530513, www.olympus.co.uk
BULGARIA REP. OFFICE OLYMPUS C&S
bivd. Bulgaria 88, entr. 2, fl.1, ap. 3, 1680 Sofia, Bulgaria
Tel./[Fax: +359 2 854 84 14, www.olympus.bg
OLYMPUS C&S, SPOL. S.R.O.
Evropska 176, 160 41 Praha 6, Tel.: +420 800 167777
OLYMPUS IMAGING EUROPA GMBH
Wendenstr. 14-18, D-20097 Hamburg, Tel.: (040) 237730
Versandadresse Reparaturen: Olympus Deutschland GmbH
Bredowstrasse 20, 22113 Hamburg,
Tel.: (040) 23773 4121
OLYMPUS DANMARK A/S
Tempovej 48-50, 2750 Ballerup,
TIf.: +45 44 73 47 00
OLYMPUS ESTONIA OU
Jérvevana tee 9, 11314 Tallinn, www.olympus.ee
Tel.: +372 65 49 541, Hoolduse tel.: +372 65 49 531
OLYMPUS ESPANA S.A.U.
Domenico Scarlatti, 11, 28003 Madrid
Tel.: +34 902 444 104, Fax: +34 191 343 1917
e-mail: st-consumo@olympus.es
OLYMPUS FINLAND OY
Ayritie 12 B, 01510 VANTAA,
Puh. (09) 875 810

OLYMPUS FRANCE CENTRE TECHNIQUE
Parc d'Affaires Silic, 55, rue de Monthléry,

94533 Rungis Cedex, Service clients tél.: 0810 223 223
E-Mail: image-son.sav@olympus.fr
FOTOMATIC A.E.

AmokAeioTikr Alavopr) EMadag
KOYPTIAQY 121 - 111 43 AGHNA,

THA.: (210) 21.11.860 — FAX: (210) 21.11.850
M. THFA 30 - 731 31 XANIA,

THA.: (28210) 91.081 - FAX: (28210) 74.601
www.olympus.com.gr - info@fotomatic.gr
OLYMPUS D.0.0. ZA TRGOVINU
Avenija Veceslava Holjevca 40, HR-10020 Zagreb,
Tel.: +385 1 4899 000, Fax: +385 14899 029
OLYMPUS HUNGARY KFT.

1382 Budapest 62, Pf. 838, Tel.: +36 1 250 9377
POLYPHOTO S.P.A.

Via C. Pavese 11/13, 20090 Opera/Milano, Tel.: (02) — 530021
OLYMPUS LITHUANIA UAB
Seskines 55A, Vilnius, LT-07159 Lithuania,

Tel.: +370 5233 00 21
OLYMPUS LATVIA SIA
Vienibas gatve 87 b, LV-1004 Riga, Talr.: +371 762 33 34
OLYMPUS NEDERLAND B.V.
Industrieweg 44, 2382 NW Zoeterwoude
Tel.: 0031 (0)71-5821888, www.olympus.nl
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